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MARZO“La medida del amor es amar sin medida”. (San Agustín)

DESDE 1991. Segunda época

I. LÓPEZ

El Carnaval regre-
sa a Galdakao con
una figura principal,
como todos los años,
Mozolloker. Una vez
más, será llevado a
juicio acusado de
haber traído todos
los males del pueblo,
por lo que sospecha-
mos que no se libra-
rá de la condena a
arder para purificar
sus acciones y recu-
perar la tranquilidad
del municipio. 
Vecinos disfraza-

dos, pequeños y ma-
yores, asistirán al
juicio y los días de
jolgorio, desde el 9
al 13 de febrero. El
Ayuntamiento, junto
a varias asociacio-
nes, ha organizado
un amplio programa
de actividades para que nadie se quede sin
disfrutar de estas geniales fechas que aca-
barán con la rutina y despertarán otras per-
sonalidades que llevamos dentro. 

Galdakao

El viernes 9 de febrero, a las 17:00 horas,
habrá talleres infantiles de carnaval con
Panpotx en Kurtzeko plaza. Una hora des-
pués, a las 18:00, exhibición de baile de
Andra Mari Txiki en Iturrondo plaza, y
Desfile de Carnaval y Exhibición de disfra-
ces, más chocolatada, premios y regalos en
el frontón de Aperribai. 
A las 19:00, toca pasacalles desde Plaza-

koetxe hasta Kurtzeko plaza. A las 20:00,
Juicio a Mozolloker en Kurtzeko plaza.
Quince minutos más tarde, pasacalles con
Goizuetako Zahagi Dantza y Antzuolako
Sorgin Dantzak Itinerante desde la plaza
Santi Brouard. Y a las 22:00, DJ Txurru en

Kurtzeko plaza.
El sábado 10 de febrero, a las 12:30 horas,

Areto Dantza Taldea propone exhibición de
baile en Kurtzeko plaza. A las 17:00 hay
pintaras y fiesta con temática de circo en el
barrio de Urreta. También a esa hora, play-
back, Concurso de disfraces y reparto de
premios en Kurtzeko plaza. 
A las 19:30, empieza el pasacalles de Alt-

sasuko Inautieriak desde Kurtzeko plaza a
Santi Brouard plaza. A las 20:00 horas toca
el espectáculo itinerante Zozongo-kolpez
blai, desde Berezikoetxe hasta Kurtzeko pla-
za. La cena popular aguarda el 21:30 en
Kurtzeko plaza. Y el micrófono abierto y
photocall es a las 23:00 horas allí mismo
también.
Para el domingo 11 de febrero, a las 12:30

horas, preparan Disco fiesta familiar infantil
en Kurtzeko plaza. A las 17:00 habrá talleres
infantiles, pintacaras, futbolín vivente y jue-
gos gigantes. A continucación, Gyncana y
chocolatada en Urreta eskola. A las 18:00

empieza el Concierto de mariachis con Juve-
nil los gavilanes en Kurtzeko plaza. Y a las
18:45 hay Desfiles de disfraces infantil y ju-
venil en la Escuela de Urreta. 
El martes 13 de febrero acaba todo. A las

18:00 horas con el espectáculo infantil ‘El
tesoro por descubrir’, de Zirika Zirkus en
Kurtzeko plaza y, a las 19:00 con el juicio y
quema de Mozolloker en Kurtzeko plaza.

Usansolo 

En el caso de Usansolo, el 10 de febrero,
sábado, a las 12:30 horas, programan pasa-
calles y danzas con Lantzeko Inauteriak
desde Unkina plaza, de plaza en plaza. Y a
las 18:30 habrá pasacalles y quema de Miel
Otxin. A continuación, romería en Unkina
plaza.
El 13 de febrero, martes, a las 17:30 horas

ofrecen talleres infantiles, desfile de disfra-
ces y reparto de premios en la ludoteca.

El Carnaval se echa a la calle

❒ La fiesta regresa con el Carnaval. (Foto: Click eta click)

El patio 
de la 
escuela
Urreta 
cerrará 
de noche
D. LEÓN

Urreta HLHIko jo-
lastokiak erabilera-or-
dutegi berria du, ikas-
leak eskolara iristen
direnean garbitasun
egokia bermatzeko.
Hori dela eta, gauetan
itxiko da, astelehenetik
l a r u n b a t e r a ,
22:00etan, eta igande-
etan, 20:00etan.
El patio de la escuela

CEIP Urreta cuenta con
nuevo horario de uso,
con el objetivo de ga-
rantizar la correcta lim-
pieza cuando el alum-
nado llega a la escuela.
Por ello, a partir de
ahora cerrará por las
noches, de lunes a sá-
bado a las 22:00 horas
y los domingos a las
20:00 horas. 
“Se trata de una medi-

da tomada atendiendo a
la demanda de toda la
comunidad escolar”,
explicaban desde el
Ayuntamiento. 
El horario de apertura

queda entonces: de lu-
nes a viernes de 8:00 a
22:00 horas, sábados de
9:00 a 22:00 y domin-
gos de 9:00 a 20:00 ho-
ras.
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“Estos son los problemas
con lo que nos encontramos
los vecinos de barrio Zua-
tzaurre a diario debido a que
la gente aparca donde le sale
de las narices y aquí no pasa
nada”, comenta un vecino al-
go malhumorado. Envía la
fotografía como muestra de
lo que sucede y espera algu-

▼

MAL APARCAMIENTO

DE URGENCIA 
Y NECESARIOS

GALDAKAO
20 FEBRERO. Bilbo 5. 

9:15 a 14.15 y 16:15 a 21:15 h.
https://donantesdesangre.eus

PROXIMA DONACIÓN SANGRE

• Aeropuerto Loiu......94 486 96 64
• Al-Anon (familiares enfermos 
alcohólicos.................611 055 805
• Bomberos ...............94 607 78 00
• Com. Anti Sida........94 416 00 55
• Consorcio Aguas.......94 487 31 87
• Cruz Roja Urg. ......94 422 22 22
• ESAN Servicio
Atención Ciudadana...94 401 05 00
• EuskoTren ...............902 54 32 10
• Familiares Alcóh.........94 424 24 98
• FEVE.......................94 425 06 15
• Fund. Ayuda Drog. ....94 432 04 94
• Hosp. Galdakao ....94 400 70 00
• Hosp. Basurto..........94 400 60 00
• Hosp. Cruces ...........94 600 60 00
• Hosp. Sta. Marina....94 400 69 00
• Iberdrola averías......900 225 235
• Lanbide....................630 305 452
• INEM ......................902 39 99 99
• RENFE ....................902 240 202
• SOS DEIAK............112
• URGENCIAS 
OSAKIDETZA........94 410 00 00
• Ambul. Galdak........94 600 74 00

- Aperribay ...........94 440 79 26
- Usansolo.............94 436 37 00

• Acción Social...........94 401 05 45

• AEK Barandiaran.....94 456 41 19
• Asoc. Comercia. ......94 457 06 23
• Ayuntamiento.........94 401 05 00
• Cáritas Galdakao .....94 457 27 15
• Correos y Telégr. .....94 456 13 77
• Donantes Sangre .....94 400 71 41
• D.Y.A. Galdakao....94 457 05 60
• D.Y.A. Urgencias ....94 410 10 10
• Ertzaintza...............94 607 53 40
• Escuela Música .......94 601 04 55
• Euskaltegi Munic. ....94 456 61 74
• Inst. Munic. Dep......94 457 09 26
• Juzgado de Paz ........94 456 01 07
• Behargintza .............94 401 05 80
• Piscinas Elexalde ......94 456 76 81
• Polic. Municipal ......94 401 05 05
• Polidep. Elexalde ....94 456 54 67
• Polidep. Unkina.......94 456 79 73
• Polidep. Urreta ........94 456 27 03
• Polidep. Zuazo ........94 457 13 02
• Servicio de recogida (9-14 h.)
muebles ...................94 401 05 00
• Taxis Galdakao........94 456 00 64
• Taxis Hospital..........94 456 58 27
• Teléfono esperanza..94 410 09 44 
• Torrezabal K. E. .......94 457 12 96
• Txapelena ................94 457 18 47

DIAS - VARIOS

SABADOS

DOMINGOS
FESTIVOS

Sta. María
☎ 94 456 09 86
☎ 94 456 12 06

19,00 h.

12,00 h.

Urreta

13,00 h.

Bengoetxe

-

11,00 h.

Olabarrieta

-

12,00 h.

Usansolo

18,00 h.

-

Andra-Mari

—

1º domingo mes
13,00 h.

San Bernabé
de Erletxes

—

1º domingo mes
11,00 h.
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Arkotxa

—
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Horarios válidos en situación de normalidad, no durante el estado de alarma
• NOTA de la Unidad Pastoral: En vacaciones no hay misa familiar. En julio y agosto los horarios pueden sufrir modificaciones.
• TELÉFONO DE AVISOS Y URGENCIAS: 658 758 548

Email galdakao@periodico-cronicas.com

FARMACIAS DE GUARDIA
www.cofbizkaia.net

SI USTED NO HA RECIBIDO
POR RAZONES AJENAS A ESTE PERIÓDICO, 

PUEDE RECOGER UN EJEMPLAR 
EN NUESTRAS OFICINAS, EL AYUNTAMIENTO,
TORREZABAL KULTUR ETXEA, POLIDEPORTIVO

URRETA, TXAPELENA (USANSOLO) 
Y BIBLIOTECA Y CENTRO DE MAYORES 

DE OLABARRIETA.
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Mejoremos nuestro pueblo
Envíe un escrito con o sin foto al email galdakao@periodico-cronicas.com 
indicando su nombre y número de teléfono. Su identidad no será divulgada. 

Recordamos que el Ayuntamiento ofrece en la web municipal (www.galdakao.net), sección “Esaiguzu”,
espacio para informar sobre este tipo de avisos y/o deficiencias.

▼

ZONA VERDE

PARADA INVADIDA

Avisan de que la parada de autobús del barrio de Olabarri,
dirección Galdakao, “está invadida por coches y hay que sa-
lir a la carretera para poder llegar a la parada”, lo que supone
un riesgo. Preguntan si es posible solucionar el asunto.
Respuesta del Ayto.: Desde el Ayuntamiento les agradece-

mos el aviso, la Policía Municipal valorará la situación y to-
mará las medidas oportunas para evitar la invasión de la
acera.

▼

“¿A nadie le importa el
destrozo de la zona verde de
Plazakoetxe? ¿Quién lo
arregla después?”, se pre-
gunta una vecina que envió
la fotografía. “No será por
que no se agrandó la zona
para mejorar el lugar”, fina-
liza.
Respuesta del Ayto.: Se es-

tán realizando una serie de
obras en la zona de Plaza-
koetxe, por lo que pedimos
paciencia a la gente que se
pueda ver afectada por los
desperfectos. Se intentará
afectar lo menos posible a
las zonas verdes y, una vez
finalizadas las obras, se
procederá a restaurar los
daños causados.

na solución.
Respuesta del Ayto.: Se ha

informado a la Policía Mu-
nicipal de los problemas que
comenta y nos comunican
que tendrán en cuenta la
queja y que tomarán medi-
das para evitar que se repro-
duzcan.
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Aurreko urtarrilaren
25ean egindako osoko bil-
kuran mahai gainean jarri-
tako puntu guztiak onartu
ziren. "Gai sakonak eta ez-
tabaidatuak izan ziren, eta
zeresan handia eman zu-
ten", azaldu dute Udaleko
iturriek.
El pleno celebrado el pasa-

do 25 de enero aprobó todos
los puntos que se pusieron
sobre la mesa. “Fueron te-
mas profundos y con debate,
que dieron mucho que ha-
blar”, explicaban fuentes
consistoriales. Ganó el ‘sí’
de cara a pequeñas modifica-
ciones para adecuar y mejo-
rar la ordenanza de transpa-
rencia. En concreto, se
introducirán cuatro. Se su-
primirá la referencia a los or-
ganismos autónomos, ya que
la escuela de música y el
euskaltegi municipal ya es-
tán integrados en la estructu-
ra del Ayuntamiento. 
Habrá mejora de la narrati-

va desde la perspectiva de
género. “Se recogerán con
mayor claridad las redaccio-
nes, que permitían diferentes
interpretaciones”, explican.
Y se introducirán dos nuevos
artículos adaptados a la le-
gislación actual, uno referido
a información sobre temas
medioambientales y urbanís-
ticos y otro a criterios lin-
güísticos. La decisión se
adoptó con 15 votos a favor
de EH Bildu, Usansolo He-
rria, Auzoak y PSE-EE, y 6
abstenciones de PNV.
El Pleno aprobó la actualiza-

ción de la Relación de Puestos
de Trabajo del Ayuntamiento.
“La última publicación se rea-
lizó en 2017 y las modifica-
ciones parciales realizadas
desde entonces se ordenarán y
recogerán en un único docu-
mento, incluyendo la integra-
ción de las y los trabajadores
que hasta principios de año
formaban parte de organismos
autónomos. Por otro lado, se
estabilizarán algunos progra-
mas temporales y otros pues-
tos se adaptarán para respon-
der mejor a las necesidades
actuales”, comentaban. 
Para el gobierno municipal

son estratégicos los progra-
mas temporales que surgie-
ron en la pasada legislatura y
que, ahora, pasan a conver-
tirse en puestos estructura-
les: técnico de Participación
y Transparencia, “porque
uno de los ejes de este go-
bierno es promover la parti-
cipación ciudadana”; admi-
nistrativo de Vivienda, “la
gestión de los alojamientos
dotacionales para la emanci-
pación de las personas jóve-
nes, de las viviendas vacías,
de los aparcamientos subte-
rráneos públicos, etc., es rea-
lizada por la administradora
de Vivienda, desde su crea-
ción en la pasada legislatu-
ra”, afirman; técnico de de-
portes para impulsar este
sector, las instalaciones de-
portivas y clubs deportivos
del pueblo; y técnico de Re-
cursos Humanos, debido a
que la integración de los or-
ganismos autónomos en la
estructura del Ayuntamiento
ha incrementado la carga de

trabajo, y a lo que también
se añade la necesidad de
gestionar los procesos de
oferta pública de empleo que
están en marcha. 
Por otra parte, el puesto de

traductor se reclasifica y se
convierte en traductora-in-
térprete, lo que permite que
en los plenos se pueda ha-
blar exclusivamente en eus-
kera, ya que la persona intér-
prete realiza en directo las
labores de traducción. La
medida se aprobó con los 13
votos a favor de EH Bildu,
Usansolo Herria y Auzoak y
la abstención de los conceja-
les de PNV y PSE-EE.
Aprobaban solicitar la boni-

ficación del 50% para las per-
sonas usuarias de Galdabusa.
Por unanimidad se pide que
las subvenciones anunciadas
por el Ministerio de Transpor-
te se activen en Galdakao. Es-
tas ayudas corresponden a los
viajes abonados mediante la
Barik Creditrans, rebajándo-
los a la mitad. A través de
Creditrans se pagan actual-
mente 0,60 euros por viaje de
Galdabus y la medida permi-
tirá que el precio se rebaje a
0,30 por viaje. El Ayunta-
miento espera que entre en vi-
gor a finales de febrero. 
Limpieza 

Asimismo, acordaban adju-
dicar el servicio de limpieza
de edificios públicos munici-
pales, oficinas municipales,
aseos públicos, ascensores
urbanos y rampas mecánicas
a la empresa Zaindu, por ser
la de mayor puntuación en la
licitación pública. Tendrá un
presupuesto anual de
2.010.000 euros. La decisión
se ha tomado con los votos a
favor de EH Bildu, Usansolo
Herria, Auzoak y PSE-EE y
la abstención del PNV.
La moción del Movimiento

de Pensionistas de Euskal
Herria fue apoyada por los
grupos que integran el go-
bierno municipal. La moción
presentada por EH Bildu,
con el respaldo de UH y Au-
zoak, a petición del Movi-
miento de Pensionistas, pide
que se compensen las pen-
siones mínimas actuales has-
ta llegar a una pensión míni-

ma de 1.080 euros. La mo-
ción ha sido aprobada con
los votos a favor de los 13
concejales de EH Bildu,
Usansolo Herria y Auzoak, y
en contra de los 8 ediles de
PNV y PSE-EE. 
Zonas tensionadas

También se aprobó una
moción sobre zonas tensio-
nadas de vivienda. Presenta-
da por el PSE-EE, junto con
la enmienda aportada con-
juntamente por PSE-EE, EH
Bildu, UH y Auzoak, ha sido
aprobada con los 15 votos a
favor de los grupos propo-
nentes y la abstención de y
los 6 concejales del PNV. La
moción pide que las zonas
de Galdakao que cumplen
los requisitos sean declara-
das mercados residenciales
tensionados. 
Propone exactamente, en el

marco de la elaboración de
la memoria justificativa, el
plan de acción y la delimita-
ción del ámbito de actuación
que se deben aportar tras la
solicitud y con carácter pre-
vio a la declaración, el estu-
dio tendrá como objetivos
recoger datos más actualiza-
dos sobre la situación del
municipio que los emplea-
dos por el Observatorio Vas-
co de la Vivienda para la re-
alización de su informe
sobre zonas de mercado resi-
dencial tensionado; a través
del citado diagnóstico, esta-
blecer una planificación a re-
alizar en los tres próximos
años, con los hitos definidos
a lo largo del tiempo; y me-
diante el citado diagnóstico,
analizar si, en base a alguno
de los criterios establecidos
y a la situación del munici-
pio, se puede ampliar la soli-
citud de declaración de zo-
nas tensionadas a otras áreas
del municipio no contempla-
das en el informe del Obser-
vatorio Vasco de la Vivienda
y dar traslado de todo ello al
Gobierno Vasco en un plazo
de cuatro meses.
El portavoz socialista, Víc-

tor Trimiño, explicaba que
“Galdakao no es ajeno a la
problemática social que
existe con la falta de acceso
a una vivienda digna, espe-

Galdakao hará un diagnóstico sobre la vivienda 
y la planificación para zonas tensionadas

cialmente agudo en el caso
de las personas jóvenes, para
quienes los precios de la vi-
vienda, ya sea en alquiler o
en propiedad, suponen un
freno para su emancipación
y para el desarrollo de sus
proyectos de vida; como en
el caso de determinados co-
lectivos vulnerables, que tie-
nen serias dificultades para

el acceso a la vivienda en
condiciones dignas”.
La importancia de la opción,

según Trimiño, radica en que
“con ella se podrían establecer
cuanto antes las medidas que
recoge la Ley de Vivienda es-
tatal para dichas zonas. La vi-
vienda ha de tener, sobre todo,
un fin social”.
PNV justificaba la absten-

ción por considerar su propia
propuesta “más completa y
específica que las presenta-
das”. Los jeltzeles afirmaban
entender “que es prioritaria
la realización de un estudio
previo para conocer las ca-
racterísticas y dimensión del
problema. Conviene que sea
de todo el municipio, tam-
bién resulta aconsejable va-
lorar el efecto que la limita-
ción de la declaración a una
o varias zonas concretas
pueda tener en otras”. 
Conocidos los resultados,

seguían, “la ley deja en ma-
nos del Ayuntamiento la de-
cisión de trasladar al Gobier-
no Vasco la solicitud formal
de zona tensionada. Y lo
puede hacer limitándola a
los ámbitos propuestos por
el Departamento de Vivienda
o extendiéndola a otros ám-
bitos o a todo el municipio,
esta última parece a priori,
una opción razonable para
no provocar tensiones”, con-
cluían.

❒ El Ayuntamiento realizará un diagnóstico sobre vivienda. (Foto: AGE)

I. LÓPEZ

Las diferentes huelgas y
paros organizadas por traba-
jadores de locales y campos
deportivos de Bizkaia han
provocado la suspensión de
algunos cursos debido a la
movilización. Aquí, la em-
presa Guedan gestiona insta-
laciones deportivas y planti-
lla. Consciente de que la
situación afecta a las perso-
nas usuarias y, como organi-
zador de los cursos, el Con-
sistorio ha decidido devolver
el dinero a usuarios que ha-
yan perdido sesiones de los
cursos deportivos. 
“Daremos, una vez resuelto

el conflicto y de oficio, la
cantidad proporcional co-
rrespondiente a las sesiones
no recibidas. Posteriormente,
el propio Ayuntamiento se
arreglará con Guedan sobre
el dinero a devolver por la
empresa”, expresaban fuen-
tes municipales.
Los paros se produjeron los

días 11 y 12 de diciembre; el
24, 27 y 30 de enero y 6 de
febrero, de 9:30 a 11:30 y de
17:30 a 19:30 horas. “El
Ayuntamiento hace un lla-
mamiento a solucionar cuan-
to antes el conflicto”.

Devolución
de los 
centros 
deportivos 
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Galdakaon gaixorik
dauden zuhaitzak al-
datzen ari dira. Uda-
berrira arte Agirre
Lehendakariaren pla-
zan, San Inazion,
Aperribain, Bizkai ka-
lean eta Juan Bautis-
ta Uriarten lan egingo
da. Izan ere, dagoene-
ko Bizkaia kalean
zein Aperribain
zuhaitzak kentzen ha-
si dira.
Galdakao trabaja en

la sustitución de árbo-
les enfermos. Hasta
primavera se actuará
en la plaza Lehendaka-
ri Agirre, San Ignacio,
Aperribai, Bizkai ka-
lea y Juan Bautista
Uriarte. De hecho, ya
ha comenzado la reti-
rada de árboles en la
calle Bizkaia y en
Aperribai. 
En la primera, comen-

zaron con la sustitución
de los árboles enfermos
el invierno pasado.
“Debido a la gran canti-
dad de árboles que ha-
bía que cambiar, se decidió
actuar por fases. La primera
fue el año pasado y ahora se
ha iniciado la segunda. Esta
segunda fase corresponde a la
zona comprendida entre Fray
Romualdo y Bernard Etxepa-
re”, explicaban fuentes muni-
cipales.
En Juan Bautista Uriarte

también se abordará la se-
gunda fase este invierno.
“Hace un año se hizo el
cambio en la acera sur y en
esta segunda fase se trabaja-
rá la acera norte. Se elimina-
rán los árboles más dañados
y se plantarán unos nuevos
que se adapten mejor a las
condiciones del entorno”,
añadían. 
En la plaza Lehendakari

Agirre, los árboles respira-
rán mejor al finalizar los tra-
bajos, se eliminarán los que
se encuentran en mal estado
y plantarán nuevos amplian-
do alcorques demasiado pe-
queños.
En San Ignacio se retiraron

varios el invierno pasado por
su excesiva cercanía a las vi-
viendas. Ahora se colocarán

otros más adecuados para la
zona, en jardineras que esta-
rán acompañadas de plantas
y de flores. 
En Aperribai se retiran los

situados entre los números
43 y 46. Estaban en la acera,
en una zona de muy poco te-
rreno, “no se les podía dar
más espacio porque suponía
ocupar la mitad de la acera,
que ya de por sí es estre-
cha”, aclaraban. Por ello, y
teniendo en cuenta que tiene
al lado una zona verde, se ha
optado por no plantar nue-
vos árboles en este lugar.
“También se retirará uno que
se acerca en exceso a la fa-
chada situada en el número
23, por el riesgo que supo-
ne”, indican.
El 2022, ante el mal estado

de varios árboles y plantas,
el Ayuntamiento realizó un
estudio general de su estado.
El análisis concluyó que mu-
chos estaban muertos o en-
fermos, por lo que planificó
su sustitución. En invierno
del año pasado comenzaron
a trabajar siguiendo esta pla-
nificación.

El Ayuntamiento 
sustituye árboles 
enfermos

❒ Árbol talado en Juan 
Baustista Uriarte. (Foto: AGE)

Nueva 
marquesina
para 
J. B. Uriarte 
D. LEÓN

La calle Juan Bautista
Uriarte cuenta ya con una
nueva marquesina en el nú-
mero 24 en dirección a Ele-
xalde. 
La instalación llega gracias

a un acuerdo adoptado por el
Ayuntamiento con la Diputa-
ción. El Consistorio ha am-
pliado la acera y acondicio-
nado la zona. ❒ La nueva marquisina. (Foto: AGE)

REPARACIÓN DE LA
CUBIERTA. Debido a
que la cubierta de la zona
de juegos de la plaza Le-
hendakari Agirre no eva-
cuaba adecuadamente la
lluvia, lo que provocaba
que algunas zonas se mo-
jasen, el Consistorio la ha
reparado. Los trabajos co-
menzaron el 23 de enero y
se ha aprovechado para
pintar los pilares, ya que
en algunas zonas altas de
los mismos estaba dete-
riorada y habían comen-
zado a oxidarse. Los tra-
bajos han costado 15.657
euros. Asimismo, se colo-
can sistemas antipalomas
para reducir la suciedad
en la cubierta y se ha pro-
cedido a su limpieza. En
la foto (I.L.), un momento
de los trabajos. (I.L.)

I. LÓPEZ

Durante años se han suce-
dido caídas en Pontzi Zaba-
la, por eso han sido varias
las personas que han solici-
tado solución a este proble-
ma. “Es una calle con cuesta
empinada y muy transitada,
el Ayuntamiento ha venido
proporcionando productos
antideslizantes como medida
para evitar resbalones, pero
el problema no se ha solu-
cionado y la lluvia ha segui-
do convirtiendo la cuesta en
muy resbaladiza”, aseguran
fuentes municipales. 
Para evitarlo, se ha decidi-

do abujardar el suelo de la
acera. Los operarios trabajan
para convertir el terreno en
más áspero, lo que evitará
resbalones. 

Evitar caídas en Pontzi Zabala

❒ Operarios durante los trabajos. (Foto: GU)

D. LEÓN

Haur Hezkuntzako, Lehen Hezkunt-
zako eta Derrigorrezko Bigarren Hez-
kuntzako ikastetxe publikoetan zein
itunduetan 2024-2025 ikasturterako
izena emateko eskabideak aurkezteko
epea otsailaren 23an amaituko da,
Eusko Jaurlaritzako Hezkuntza Sailak
ezarritakoaren arabera.
El plazo para solicitudes de inscrip-

ción de cara al curso 2024-2024 en los
centros públicos y concertados de Edu-
cación Infantil, Educación Primaria y

Educación Secundaria Obligatoria acaba
el 23 de febrero, según lo establecido
por el Gobierno Vasco.
El listado de solicitantes se publicará

en 12 de marzo, y estará disponible has-
ta el 21 de ese mes para consultas y re-
clamaciones. Las listas provisionales se
conocerán el 26 de marzo y el 26 de
abril saldrán las definitivas. 
Desde Educación señalan que manten-

drán los mecanismos que entraron en vi-
gor el curso pasado para evitar segrega-
ción por motivos socioeconómicos o de
otro tipo. Información en el teléfono 94
401 05 40 o en los centros educativos. 

Prematrículas para el próximo
curso hasta el 23 de febrero

Proyecto 
“Bus aula” 
del CIFP 
Andra Mari 
A.M.

El centro de Formación profesional
Andra Mari realiza desde diciembre
un proyecto innovador nunca hecho
en otros centros de Euskadi ni del
Estado. Nace de una idea de alum-
nos y profesores del instituto para
trasladar sus conocimientos a cual-
quier sitio sin depender de un lugar
físico construido. Hace una semana
se utilizó para ir a la feria de em-
prendizaje que organiza TKNIKA en
Eibar todos los años junto a los cen-
tros de formación profesional de
Euskadi. Allí, los alumnos y alum-
nas plantean sus ideas de negocio.
Desde el CIFP Andra Mari, el

alumnado de segundo de Telecomu-
nicaciones y el de Mantenimiento
electromecánico han  restaurado y
camperizado un autobús para even-
tos: el “Bus aula”. 
Para llevarlo a cabo, el profesorado

se ha implicado y el esfuerzo final
ha sido satisfactorio. En la feria de
Eibar expusieron su modelo de cam-
perización de vehículos de gran ta-
maño para crear espacios como au-
las de formación, vehículos
vivienda, oficinas móviles o talleres
móviles.
También han colaborado empresas

creadas por antiguos alumnos dentro
del proyecto: Urrats bat, Solargic y
M solutions. Empresas privadas del
entorno como GMP y Prosenor han
aportado su grano de arena y el
Ayuntamiento ha cedido medios.
Otros centros de Euskadi se han in-
teresado en colaborar para realizar
eventos con este vehículo.
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La excavación del 
metro arrancará 
en primavera
I. LÓPEZ

Los trabajos para crear la Línea 5 de metro dan sus pri-
meros pasos. Las constructoras aparecieron el pasado mes
octubre para estudiar a fondo el subsuelo, obtener datos
geológicos y plantear las medidas, pero parece que será a
finales de marzo o principios de abril, según previsiones,
cuando la maquinaria se ponga en marcha perforando los
túneles.
La idea es llevar el metro al centro de Galdakao en

2028. Hasta ahora lo importante era diseñar una estrate-
gia y ponerse de acuerdo con los Consistorios para mar-
car los recorridos de los camiones y definir vallados.
Además de prever qué servicios de saneamiento, comu-
nicaciones o electricidad, entre otros, pueden quedar
afectados. 

Subvenciones para
material escolar
D. LEÓN

Eskola materialentzako dirulaguntzak jasotzeko es-
kaerak 2024ko otsailaren 13tik martxoaren 4ra bitar-
tean aurkeztu behar dira eta horretarako eskaera orria
izango duzu eskura hemen bertan otsailaren 13tik au-
rrera. 
Las solicitudes de subvención para material escolar de-

berán presentarse entre el 13 de febrero y el 4 de marzo
en la web municipal o la oficina Esan. 
La hoja de solicitud estará activa a partir del 13 de fe-

brero.
Las ayudas sufragarán el material adquirido en los co-

mercios de Galdakao y Usansolo entre el 1 de septiembre
de 2023 y el 15 de febrero de 2024. Se deben presentar
facturas que lo acrediten. Los padres, madres o tutores
legales recibirán una ayuda máxima de 100 euros por ni-
ño o niña.

❒ Primer pleno de Usansolo, el pasado 25 de enero. (Foto: UU)

D. LEÓN

Joan den urtarrilaren 25ean, Usansolo-
ko Txapelena baserriak Bizkaiko 113
udalerriko lehen kargua hartu zuen, eta,
beraz, bere funtzio politiko eta adminis-
tratiboa hasi zen. Kudeaketa-batzordea
espero zen hasieraren protagonista izan
zen. Bileran alkateordeak izendatu ziren,
Antolakuntza, Herritartasuna eta Lu-
rraldea, Enrique Barnetxea, Javier Au-
rrecochea eta Diego Ortega buru zirela,
hurrenez hurren
El pasado 25 de enero, el caserío Txape-

lena de Usansolo acogió el primer pleno
del municipio 113 de Bizkaia, por lo que
empieza su función política y administra-
tiva. La comisión gestora protagonizó este
esperado arranque. En la cita se nombró a
las vicealcaldías, concretamente las de Or-
ganización, Ciudadanía y Territorio, enca-
bezadas por Enrique Barnetxea, Javier
Aurrecochea y Diego Ortega, respectiva-
mente. 
Se constituyeron los grupos políticos

municipales y acordaron iniciar el proceso
de contratación de un secretario para el
Ayuntamiento, entre otras cuestiones. Se

convertirá en el primer empleado del Con-
sistorio de Usansolo. 
También se aprobó la creación y compo-

sición de comisiones informativas perma-
nentes. Y se ha establecido quiénes forma-
rán parte de la comisión de arbitraje, con
tres representantes de la comisión gestora
y otros tres del Ayuntamiento de Galda-
kao, así como la mediación de la Diputa-
ción Foral de Bizkaia.
En este sentido, la Alcaldía propuso a

tres miembros de Usansolo Herria, lo que
suscitó la abastención de PNV. “Creemos
que sería mejor hacerlo de forma integra-
dora”, comentaban, refiriéndose a los de-
más grupos con representación, por lo que
los dos jeltzales de la comisión gestora se
abstuvieron.
También se abstuvo EH Bildu en varios

asuntos “por la falta de información que
hemos sentido desde el 28 de diciembre
hasta ahora”, esgrimían. 
Por su parte, Agustín Aizpuru, presi-

dente de la comisión gestora, solicitaba a
los grupos “ir todos a una, dejar que el
tiempo transcurra y ver si somos capaces
de engranar los proyectos. Nosotros pon-
dremos de nuestra parte para que eso su-
ceda”. 

Usasolo celebra su primer pleno
• Vicealcaldías:
1º Vicealcalde, Enrique Barre-
netxa; 2º: Javier Urrutikoet-
xea; 3º: Diego Ortega.
• Delegacíones a las 
tres Áreas:

Área de Territorio: Diego Or-
tega; Área de Organización:
Enrique Barrenetxe; Área de
Ciudadanía: Javier Aurrekoet-
xea
• Composición de la 
representación de 
la Comisión de Arbitraje:

Será la encargada de negociar
y acordar el reparto de rema-
nente, patrimonio, etc. 
Compuesta de 3 representan-
tes del Ayuntamiento de Gal-
dakao y otros 3 del Ayunta-
miento de Usansolo, más la
secretaría por parte de la Di-
putación. 
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Instalarán un paso
semaforizado en Artola 
I. LÓPEZ

Los vecinos del barrio de Artola llevan años reclamando un
paso peatonal seguro, y pronto lo tendrán. El Ayuntamiento
colocará un paso de peatones semaforizado en la zona donde
se ubica la parada de autobuses, junto al caserío Artolaerro-
tea, en Artola 23. Contará con paso de cebra y semáforo que
se activará únicamente cuando el peatón lo solicite.
“Se trata de una zona rural con caseríos dispersos dividida

por carreteras, por lo que sus vecinos y vecinas no tienen for-
ma de pasar de un lado a otro de manera segura. Para pasar a
pie, a menudo cruzan la BI-737. Hablamos de la vía que lle-
ga a Larrabetzu, una carretera de gran tráfico y velocidad,
muy peligrosa para cualquier viandante. Además, la mayoría
de los vecinos son mayores y les resulta imposible superar
esa carretera para, por ejemplo, ir a comprar el pan”, explica-
ban desde el Consistorio. 
Asimismo, colocarán marquesinas en las paradas de auto-

bús que hay en ambos sentidos, ya que ahora no tienen nin-
gún tipo de cobijo. El Ayuntamiento ha invertido 250.000
euros para poder llevar a cabo los trabajos que “mejorarán
notablemente la vida de los ciudadanos”, finalizaban.

Auzotik Galdakao
sigue adelante
D. LEÓN

Udalak aurrera jarraitzen du herritarrei udalerriaren ho-
bekuntzan zuzenean parte hartzeko aukera ematen dien
ekimen berriarekin, etorkizunari begira estrategiak disei-
natzen lagunduz. Auzotik Galdakao proiektuaz ari gara,
auzoak eremuka batu, elkarrekin eta guztion ekarpenekin
hausnartu, herriaren zati desberdinak hobetu nahi ditue-
na.
El Consistorio sigue adelante con la nueva iniciativa que

facilita a la ciudadanía participar directamente en la mejora
del municipio, colaborando en el diseño de las estrategias de
cara al futuro. Hablamos de Auzotik Galdakao, que busca
unir los barrios por zonas, reflexionar conjuntamente y, con
las aportaciones de todos, mejorar las diferentes partes del
pueblo.
Se inició en la Zona 1, que incluye Aperribai, Olabarrieta,

Txistulanda, Jugo, Agirre, Azpuru y Aperribai-Zaharra, y la
2, con Urreta, Zuatzaurre, Urtebieta y Tximelarre Goikoa.
Durante mes y medio se recogió información a través de en-
cuestas, espacios de debate y sesiones abiertas. Una vez con-
cluida la fase de diagnóstico, en marzo comenzará la de ela-
boración de propuestas que conformarán la estrategia de
mejora de los barrios. 

Zainduz retoma
sus actividades 
I. LÓPEZ

Ya está de nuevo en marcha el programa Zainduz, impulsa-
do por el Área de Acción Social. El objetivo es apoyar a fa-
milias cuidadoras de personas con dependencia. Durante el
primer trimestre ofrecerá diversas actividades.
Todos los miércoles, hasta el 20 de marzo, de 11:00 a 12:30

hora, el centro de personas mayores Izarra, situado en Bizkai
kalea 1, acoge ‘Apoyo grupal 1’ de la mano de la psicóloga
Naroa Azurmendi. Los lunes 19 y 26 de febrero, de 16:30 a
18:00, allí mismo, porponen la formación “Manejo de situa-
ciones difíciles con personas dependientes”. Y los jueves, ca-
da dos semanas, hasta el 21 de marzo, de 11:00 a 12:30, en
Eperlanda de Aperribai, funciona ‘Apoyo grupal 2’, con la
misma psicóloga.
Además, hay ayuda individualizada con Azurmendi en los

locales de Bienestar social, situados en Pontxi Zabala 3A,
con cita previa a solicitar en el teléfono 94 401 05 45. Todas
las actividades están dirigidas a personas cuidadoras de fami-
liares con dependencia y la inscripción se realizará en el mis-
mo teléfono.

UE

“Orain dela pare bat ikasturte, Haur
Hezkuntzan, Mugimendu Autonomoa
izeneko metodologiarekin hasi ginen.
Ikaslearen nahia edo interesa da ho-
nen abiapuntua, non umea den bere
aprendizai prozesuaren protagonista.
Emaitzak positiboak izan direla ikusi-
ta eta metodologia horren testuingu-
ruan hazi eta hezi diren haurrak Le-
hen Hezkuntzara iritsi ahala, hasi da
hemen ere eraldaketa. Horretarako,
ikasmaterial berriak, espazioen erabi-
lera, proiektuka lan egitea, irakasleen
formazioa eta hainbat esparru oinarri
hartuta, lanean ari gara eskolan.
Haurren interesetatik edo irakasleek
proposatutako gai edo probokazio ez-
berdinetatik abiatzen gara, ikasgai ez-
berdinak nahastuz, modu diziplinarte-
ko batean lantzeko. Honekin batera,
adin guztietan matematika modu ma-
nipulatiboan lantzen dugu (innovamat
metodoa) ikasketa konpetentziala bult-
zatuz. Laburbilduz, auto-estimu ego-

kia eta auto-kontzeptu doitua duten
pertsonak, pentsamendu irekia eta
malgua dutenak, euskaldun eleanit-
zak, komunikazio gaitasuna eragin-
kortasunez baliatzen duten pertsonak,
autonomoak, konprometituak, lanki-
detzan trebatuak, konpetenteak, ekint-
zaileak… heztea dugu helburu”.
Hace un par de cursos, Urreta Eskola

comenzó con la metodología del Movi-
miento Autónomo en Educación Infan-
til. El punto de partida es el deseo o el
interés del alumno o alumna, donde el
niño o niña es protagonista de su proce-
so de aprendizaje. A medida que los re-
sultados han sido positivos, y los niños
y las niñas que han crecido y se han
educado en el contexto de esta metodo-
logía, han ido llegando a Primaria, don-
de también se ha iniciado la transfor-
mación. 
“Para ello, la escuela esta trabajando

desde nuevos materiales didácticos, uso
de espacios, trabajo por proyectos, for-
mación del profesorado y diferentes

ámbitos. Partimos de los intereses de
niños y niñas, diferentes temas o provo-
caciones propuestos por los profesores,
mezclando las diferentes asignaturas
para trabajarlas de una manera interdis-
ciplinar”, aseguraban.
Junto a esto, trabajan las matemáticas

en todas las edades de forma manipula-
tiva (método innovamat) impulsando el
aprendizaje competencial. “En definiti-
va, se trata de educar a personas con
autoestima adecuada y autoconcepto
ajustado, con pensamiento abierto y
flexible, euskaldunes plurilingües, per-
sonas que ejercen eficazmente su capa-
cidad de comunicación, autónomas,
comprometidas, formadas en coopera-
ción, competentes y emprendedoras”,
especifican.
Del 13 al 20 de febrero abre la matrí-

cula para el próximo curso, online des-
de el 7 al 23. En horario de 14:30 a
15:30. Los teléfonos para informarse
son el 94 428 78 81 en Urreta 1 y 94
428 78 80 en Urreta 2. La web:
www.urreta.hezkuntza.net.

Urreta Eskola Eraldatzen

DONATIVO SOLIDARIO. Ya hay destino para el dinero recaudado en la degustación de pintxos solidarios que celebró la
Peña Santa Cruz dentro de las Jornadas Micológicas en noviembre. El total de 1.584 euros se han decidido donar a la asocia-
ción Samsara Nepal de Galdakao, que realiza su labor en Nepal. Nació tras el terremoto que hizo temblar el país en 2015.
Trabaja sobre todo con niños y niñas con problemas auditivos o visuales. Durante estos años ha conseguido operar a decenas,
ha llevado ordenadores y creado otros específicos para ciegos. La fundadora y alma del proyecto, la galdakoztarra Bea de
Francisco, manifestó emocionada su intención de seguir trabajando como hasta ahora. Recibió la aportación de mano de los
representantes de la peña. “Llegará cada céntimo”, prometía. Asimismo, aprovechó para dar gracias al Ayuntamiento y a la
ciudadanía por la generosidad que demuestran hacia el proyecto. "Vivo en el mejor pueblo del mundo”, añadía. En la foto
(GU), momento de la entrega del cheque. (I.L.)

D. LEÓN

Joan den otsailaren 5ean Eduardo Madinak
69 urterekin utzi gintuen. Herrian ezaguna
zen hainbat esparrutan parte hartzeagatik,
Santa Cruz Peñan, edota Galdakaoko mikolo-
gia-komunitate osoan esaterako", adierazi
dutenez, oroitzapen-hitzak eskaini dituzte.
El pasado 5 de febrero, Eduardo Madina nos

dejó a los 69 años. Conocido en el pueblo por
su participación en diversos ámbitos, uno de
ellos, la Peña Santa Cruz “y toda la comunidad
micológica de Galdakao”, afirmaban, h aqueri-
do dedicarle unas palabras de recuerdo. 
“Hemos perdido un entrañable amigo, un

grandísimo aficionado a la micología. Una per-
sona comprometida con el medio ambiente, la
cultura y la historia galdakaoztarra, nos ha de-
jado para siempre. Descansa, Edu, en paz.
Siempre te recordaremos”, trasladaban.

AGUR T´ERDI EDU MADINA
Eguzkitik goi argia                           Del sol luz celeste
edurretik ur garbia,                           de la nieve agua limpia,
Edu Madina aurrerantzean               Edu Madina en adelante
zeruko izar barria.                            nueva estrella del cielo. 
Itsas-ibaietan ura                              En los mares y ríos el agua
lur emankorren onura                       alimento de tierras fértiles,
Edu Madinak maite izan dau            Edu Madina ha amado
Euskal Herriko kultura.                    la cultura de Euskal Herria.
Galondoan galeperrak                       En la rastrojera las codornices
jaten galgarau ederrak,                     comiendo granos hermosos de trigo,
Edu Madina lan danagaitik               Edu Madina por todo el trabajo
guztion partez eskerrak.                    por parte de tod@s gracias.  
Gaua berez da iluna                           La noche de por sí es oscura
jarraian dator eguna,                          seguido viene el día,
Edu Madinak aberastu dau                Edu Madina ha enriquecido
euskaldun etorkizuna.                        el futuro euskaldun.                  
Urak handi itsasoan                           Las aguas inmensas en el mar
zuhaitz ugari basoan,                         árboles abundantes en el bosque,
Edu Madina egongo zara                   Edu Madina estarás
bizirik gure gogoan.                           vivo en nuestro recuerdo.

Juan Manuel Etxebarria Ayesta

Adiós a Eduardo Madina
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CÁNTICOS. Fieles a la tradición, un grupo de vecinos de Bengoetxe recorrió los portales del barrio en la víspera de Santa Águeda para cantar y recoger do-
nativos que se entregarán a la ONG Manos Unidas. En la foto (cedida), los participantes durnte la ruta. (I.L.)

I. LÓPEZ

Dagoeneko Adinekoen Di-
namizazio Zerbitzuak hila-
bete honetarako proposat-
zen dituen jarduerak
ezagutzen dira. Munoa Jau-
regira egongo den bisita hi-
laren 15ean 11:00etan eus-
karaz eta 12:00etan
gaztelaniaz izango da.

Ya se conocen las activida-
des que el Servicio de Dina-
mización de Personas Mayo-
res propone para este mes.
Habrá visita al Palacio Mu-
noa, el día 15 a las 11:00 ho-
ra en euskera y a las 12:00
en castellano. 

Se trata de uno de los espa-
cios históricos de Barakaldo,
ya que aparece mencionado
en 1569 como propiedad del
cercano Monasterio de Bur-
ceña. Allí debió existir, hasta
mediados del siglo XIX, un
caserío al que se sumaban
manzanales, viñedos y huer-
tas. Todo el terreno fue ad-
quirido hacia 1860 por Juan
Echevarria La Llana, alcalde
de Bilbao, diputado en va-
rias ocasiones y uno de los
mayores propietarios de Ba-
rakaldo, quien ordenó edifi-
car una elegante casa de
campo. La inscripción a la
visita está ya abierta.

El senderismo se apunta
esta vez a la ruta ‘Caminan-
do a la sombra del txakoli’,
oportunidad de conocer el
patrimonio de los molinos y
algunas de las barriadas que
conforman Busturia, muni-
cipio vizcaíno asentado en
las faldas del monte Gor-
beia en una ruta circular de
unos 10 kilómetros. Será el
29 de febrero. Hay que
apuntarse a partir del día 16
de febrero.
Equilibrio y memoria

Por lo que respecta a los ta-
lleres, todos los miércoles,
del 28 de febrero al 20 de
marzo, habrá uno de ‘Pre-
vención de caídas’. Trabaja-
rá el equilibrio y. en general.
el control postural estático y
dinámico. Se combina con
ejercicios de fuerza de la
parte inferior del cuerpo y de
resistencia. Ayuda a mejora
la capacidad motriz y las ca-
pacidades funcionales en ge-
neral, favoreciendo la auto-
nomía y autoestima a las
personas participantes. Ten-
drá lugar en el centro de Per-
sonas Mayores Danok Au-
rrera situado en Bengoetxe.
Inscripciones: a partir del 9
de febrero.

También ofrecen ‘Cursos

Planes para la edad de oro 
de estimulación de la me-
moria’, los viernes del 23 de
febrero al 7 de junio, de
10:15 a 11:45 en Elkartea,
Olabarrieta y de 12:15 a
13:45 en Gure Etxea de
Usansolo. Las actividades
que se van a realizar man-
tienen a las personas en co-
nexión con la actualidad. 

Son tareas que invitan a
recordar y ejercitar la me-
moria, y a reflexionar sobre
temas pasados, presentes y
futuros. Se realizan con el

objetivo de mantener a la
persona orientada en las tres
esferas (espacio-tiempo-per-
sona); trabajar la memoria,
la capacidad de atención y
concentración, cálculo y
lenguaje; estimular la inte-
racción entre los distintos
participantes; entrenamiento
en técnicas de planificación
y resolución de problemas;
mejorar la expresión... Hay
que apuntarse ya en las ofi-
cinas del Servicio de Dina-
mización.

El Servicio informa de que,
en caso de que haya muchas
demanda, la adjudicación de
plazas se hará mediante sor-
teo.

El horario de atención al
público del mismo es de
10:00 a 13:30 los lunes,
miércoles y viernes, y los
jueves de 16:00 a 18:00, en
la oficina situada en Acción
Social, Pontzi Zabala 3A, en
el Parque Lehendakari Ar-
danza. Su teléfono es el 94
401 05 45.

I. LÓPEZ

El grupo de senderismo Iza-
rra afronta, el 21 de febrero,
una nueva salida desde Ot-
xandio, pasando por Altunga-
na y Makastui para llegar a
Artea. “Iniciamos la ruta por
carretera con poca circula-
ción, cerca del Hayedo de
Presazelai, en dirección a
Ubidea, durante 1,8 kilóme-
tros. Pasado el hayedo, nos
desviaremos hacia el campo
de fútbol y tomaremos a la
derecha por una pista por la
acceder a Andaparaluzeta,
cerca del aeródromo de Di-
ma, después de recorrer otros
3,2 kilómetros con desnivel
total desde el inicio de 70 me-
tros”, explican.

Por la misma pista ascen-
derán hasta Altungana, du-
rante unos 2,5 kilómetros. Si

el tiempo acompaña, es una
cima con interesantes vistas.
El resto del recorrido se hace
en descenso durante 8,5 kiló-
metros, pasando por Makas-
tui auzoa. “En la primera par-
te hay unos 300 a 500 con
bastante desnivel hacia aba-
jo”, agregan. 

Ya en Artea, habrán firmado
unos 18 kilómetros y desnivel
positivo de 210 metros. No es
exigente en cuanto a desnivel,
la mayor dificultad pasa por
su longitud, ya que puede lle-
var unas cuatro horas.

La hora de quedada se fija
las 8:00, en el parque Máxi-
mo Moreno, para salir diez
minutos después. Hay que
apuntarse de 18:00 a 19:00
horas el martes 13 de febre-
ro. El menú cuesta 16 euros.

Ruta larga con IzarraCuota 
de Izarra
I. LÓPEZ

2024ko kuota astearteetan
17:00etatik 19:00etara or-
daindu behar dela jakinaraz-
ten die Izarrak bere bazkideei.

Izarra informa a sus socios
que la cuota del 2024 se de-
be pagar los martes de 17:00
a 19:00 horas en el centro. 

Recuerda, asimismo, que
ya comenzaron las obras pa-
ra la instalación de un ascen-
sor en el centro. “Nos co-
mentaron que la fecha de
finalización sería para fina-
les de febrero, estamos a la
espera de las gestiones de
Iberdrola)”, aseguran.

Por otra parte, los días 15 y
20 de diciembre tuvieron lugar
la comidas de Navidad en la
escuela de Hostelería con la
una participación de 80 socios.

Capacitación
en el uso de
Erabaki 
Galdakao
D- LEÓN

En febrero de 2022, el
Ayuntamiento puso en mar-
cha la plataforma de partici-
pación ciudadana Erabaki
Galdakao, sitio web basado
en la tecnología libre que pro-
porciona la plataforma Deci-
dim y en el que es posible
participar en procesos y espa-
cios abiertos por el Consisto-
rio elaborando o apoyando
propuestas, participando en
debates o votando sobre los
asuntos que afectan al pueblo.

Ningún canal de participa-
ción discurre únicamente a
través de la plataforma,
siempre habrá un equivalente
presencial para quien no
quiera o no sepa utilizar la
plataforma. Sin embargo, fa-
cilita conocer cómo se han
realizado los procesos, cómo
funcionan los órganos de
participación y quiénes los
integran o cuál es el grado de
cumplimiento de los com-
promisos asumidos.

“Aunque son cerca de
2.000 las personas registra-
das en erabaki.gadakao.eus,
el Ayuntamiento lanza una
campaña para promover su
uso entre la población”, ex-
plican fuentes municiaples.
Entre las acciones destacan
vídeos que explican el fun-
cionamiento y sesiones de
formación y capacitación
que se han llevado a cabo
con diferentes colectivos.
Próximamente se realizarán
más sesiones de formación.

Además, se pone a disposi-
ción de la ciudadanía un
stand itinerante para asistir e
informar a las personas que
quieran hacer uso de la plata-
forma, tanto en el proceso de
registro y verificación como
para participar en los proce-
sos abiertos. Se está instalan-
do en lugares visibles y con-
curridos, y cuenta con
folletos informativos y un
código QR: en los soportales
de Lehendakari Agirre Plaza.
el 15 y 22 de febrero, de
17:30 a 19:30 horas, y en
Iturrondo plaza, el 10 y 17
de febrero, de 12:00 a 13:30.



8 Galdakao, febrero 2024

Tf: 94 600 06 37

Su mejor 
inversión 

publicitaria

VIRGINIA IMAZ. La actriz y payasa Virginia Imaz Quijera visita Galdakao de la mano de 
Erlantza Berditasun Elkartea dentro de las actividades del 8 de marzo. El 21 de febrero, de
19:00 a 21:00 horas, ofrecerá la segunda sesión de una charla taller que comenzó el pasado
25 de enero con el título de “El viaje heroico de la mujer”. Para el 10 de abril, a la misma ho-
ra, programa sesión de cuenta-cuentos para adultos con el nombre de: “Peligrosas. Espectá-
culo de narración oral’. Ambas citas tendrán lugar en Torrezabal Kultur Etxea. En la foto
(EBE), Imaz durante su charla taller de enero. (I.L.)

CAMINATAS PARA CUIDAR LA SALUD. Las mujeres que participan en las Rutas Saludables continúan con sus salidas después de casi dos años. Incluso las programan fuera de Galda-
kao, dando visibilidad a su labor más allá del pueblo. La iniciativa comenzó de la mano de la AECC y la Farmacia Ugartemendia, para promover hábitos saludables en la prevención del cán-
cer. Y continúan todos los jueves a las 10:30 desde la farmacia. “En estos años, además de apoyar al ejercicio, las rutas se han convertido en apoyo emocional para muchas mujeres a las que
ayuda no solo salir a caminar, sino relacionarse con otras mujeres. Esperamos que se anime también algún hombre”, comentan. En la foto (FU), algunas participantes. (I.L.)

ENCUENTRO. Alumnado de de 6º de
Primaria de Eguzkibegi Ikastola y el al-
calde, Iñigo Hernando, se reunieron el
pasado 1 de febrero en el salón de ple-
nos. Allí recabaron información para
poder analizar diferentes situaciones y
formas de vida, y comparar la realidad
de Senegal y la de Euskal Herria, par-
tiendo de Galdakao. También pregunta-
ron por el consumo de agua, el trans-
porte, las ayudas sociales, la
contaminación, la recogida de basuras,
los polideportivos y la vivienda, entre
otras cuestiones. Hernando respondió a
las preguntas durante la entrevista que
duró cerca de una hora. Los alumnos
elaborarán un trabajo partiendo de los
datos recogidos. En la fotografía (GU),
pude verse un momento del encuentro.
(I.L.)

I. LÓPEZ

Datorren otsailaren 22an,
osteguna, 19:00etan Torre-
zabal Kultur Etxeko erakus-
keta aretoan, Mairi Emaku-
me Feminista Batzak
"emakumeen jakiturian ez-
kutatzen den zientziari" bu-
ruzko hitzaldi-solasaldia
antolatu du.

El próximo 22 de febrero, a
las 19:00 horas en sala de
exposiciones de Torrezabal
Kultur Etxea, Mairi Emaku-
me Feminista Batza ha orga-
nizado una charla-coloquio
sobre "La ciencia que se es-
conde en la sabiduría de las
mujeres".

“Las mujeres siempre he-
mos hecho ciencia.  Una
afirmación fácil de decir pe-
ro difícil de asimilar, y es
que vivimos en una socie-
dad en la que continuamen-
te se nos hace creer lo con-
trario. Así, pondremos de
manifiesto las relaciones
desiguales de poder exis-
tentes en lo que rodea al
mundo de la ciencia y, a su
vez,  daremos a conocer
propuestas feministas que
pretenden acabar con su ac-
tual mirada hegemónica y

poner las vidas en el cen-
tro”, explican. 

Revalorizarán así el papel
que han tenido y tienen las
mujeres en la ciencia, así co-
mo multitud de tareas que
sostienen la vida, infravalo-
radas y menospreciadas por
nuestra sociedad, fundamen-
tales para esa ciencia. “Pre-
sentaremos a algunas muje-
res que han participado en el
ámbito científico-tecnológi-
co y han sido injustamente
invisibilizadas, al tiempo
que hablaremos de otras mu-
chas mujeres diversas que
han indagado, experimenta-
do, y empleado su ingenio
para desarrollar saberes en
su quehacer cotidiano”,

agregan. 
En marzo, habrá visita

guiada con perspectiva de
género, un recorrido a pie
por los barrios altos de Bil-
bao. “Descubriremos a mu-
jeres que emprendieron y
trabajaron duro en la villa. A
través de un recorrido, sem-
brando para que las siguien-
tes generaciones pudiesen
recoger. Desde mujeres de la
burguesía bilbaína, como
Doña Casilda de Iturrizar, a
las mujeres que ejercían tra-
bajos penosos, prostitutas,
lavanderas, mineras...   y
grandes cocineras como las
mujeres que regentaron el
primer restaurante de la villa
El Amparo”. 

Esta actividad se llevará a
cabo el próximo día 16 de
marzo, sábado, a las 11:00
horas en el Museo de repro-
ducciones de Bilbao, situado
en San Francisco 1. El aforo
es limitado y el precio de la
visita es de 5 euros.

Si quieres acompañarnos y
saber más sobre las activida-
des, escribe al email mairi-
g a l d a k a o @ g m a i l . c o m .
“Queremos contar contigo,
ayúdanos a conocernos y tra-
bajar en red”, comentan para
finalizar.

La mujer y la niña en la ciencia, una
nueva iniciativa de la Asociación 
Mairia Emakume Feminista Batza

En marzo hay
visita guiada 
a pie con
perspectiva
de género 
a través de 
los barrios 
altos de 
Bilbao
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I. LÓPEZ

La joven galdakoztarra,
Natalia Álvarez Barranco,
acaba de publicar libro. Gra-
duada en Psicología y estu-
diante de un Máster de estu-
dios de las mujeres y de
género, lanza la novela de
potente título “Fea, Furcia y
Chiflada”. Busca resignifi-
car los tres adjetivos con pe-
ores connotaciones que se
han empleado a lo largo de
la historia para descalificar a
las mujeres.
A través de las vivencias

de la protagonista, una cam-
pesina a menudo juzgada
por su apariencia física, y
sin nombre, pretende descri-
bir el feudalismo desde los
tres ejes de opresión: el gé-
nero, la clase social (esta-
mentos) y la raza. “Se trata
de una mujer que no encaja
en el rol de mujer aceptado
socialmente y que intenta
sobrevivir en un tiempo y un
espacio que no le pertene-
cen; algunas bases de sus
circunstancias pueden trasla-
darse a la realidad de las
mujeres en la actualidad.

Aborda, así temas como se-
xualidad femenina, prostitu-
ción y locura, entre otros”,
comenta la autora.
A pesar de estar contextua-

lizada en la Edad Media y
narrar el sistema feudal des-
de sus desigualdades, no ha-
blamos de una novela histó-
rica. No aparece en sus
páginas ningún aconteci-
miento histórico, personaje,
ciudad o reino. “Puede inter-
pretarse como una recons-
trucción de un periodo histó-
rico asociado literariamente
a los reyes y reinas, casti-
llos, hambre y enfermedades
desde lo que se entiende en
España, como una perspecti-
va feminista, decolonial y
republicana”, define. 
Nos encontramos, pues,

con una historia de violencia
que acompaña a las mujeres
hasta la actualidad en forma
de esos tres adjetivos: fea,
furcia y chiflada. El ejem-
plar puede adquirirse por 18
euros en en librerías, bajo
petición, y en webs online
como Elkar, la Casa del Li-
bro o el Corte Inglés, entre
otras.

Natalia Álvarez 
publica “Fea, 
Furcia y Chiflada”

❒ Natalia Álvarez con su libro. (Foto: NA)

❒ Nuevo acceso al Área conómica. (Foto: AGE)

D. LEÓN

Barne-funtzionamendua
hobetzeko eta kudeaketa
eraginkorragoa eskaintzeko
asmoz, antolaketa-eredu be-
rriak ezarri dira, eta Udalak
bere Ekonomia Arloa le-
kualdatu du. Orain Esan
herritarren arretarako bule-
goaren ondoan dago. Diru-
zaintzako sei udal-langileek
eta esku hartzeko bost pert-
sonek bertan lan egingo du-
te.
Con el objetivo de mejo-

rar su funcionamiento inter-
no y de ofrecer una gestión
más eficiente, se han im-
plantado nuevos modelos
organizativos y el Ayunta-
miento ha trasladodo su

Área Económica. Ahora se
encuentra en la oficina con-
tigua a la de atención ciuda-
dana Esan.  Los seis emple-
ados municipales de
Tesorería y las cinco perso-
nas de Intervención trabaja-
rán allí.
“Poco a poco vendrán más

adaptaciones, ya que el Con-
sistorio seguirá dando pasos
hacia un funcionamiento ba-
sado en la gestión más efi-
ciente, la colaboración, la
cercanía y la moderniza-
ción”, explicaban fuentes
municipales.
Recordaban, además, que

entre los cambios que se han
producido, hay ahora más
espacios de reunión y el sa-
lón de plenos, por ejemplo,
se ha convertido en una sala

El Área Económica se traslada a una oficina junto a Esan
polivalente. “Tiene mesas y
sillas móviles que se pueden
adaptar a distintas necesida-
des, también una pantalla gi-
gante, y acoge sesiones dia-
rias de reunión y formación.
Con la implantación de un
nuevo modelo organizativo
basado en la colaboración,
en el mismo salón de plenos
se realizan reuniones sema-
nales de coordinación entre
áreas”, añadían.
Además, en los últimos

tiempos, agregan, “la Escue-
la de Música Máximo More-
no y el Euskaltegi Municipal
se han integrado en la es-
tructura del Ayuntamiento,
ya que, a pesar de ser en la
práctica parte del mismo, se-
guían constando como orga-
nismos autónomos”.
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Emilia Antón Sánchezek "Mi viaje, a la tierra" liburua
argitaratu du. Galdakaoko antzinako bizilagunak dioenez,
istorioak "oinaze, fantasia eta abenturazko mundu bat era-
kusten du, bizikidetzak, oinazeak eta eguneroko borroka
ugari nahasten dituena, Arantxille mendiaren eta Galda-
kaoko herriaren edertasuna eszenatokia zen leku batzue-
tan", dio.

Emilia Antón Sánchez ha publicado “Mi viaje, a la tierra”.
Antigua vecina de Galdakao, asegura que la historia expone
“un mundo de dolor, fantasía y aventuras, mezcla de convi-
vencias, tormentos y mucha lucha diaria, en unos lugares
donde la belleza de monte Arantxille y el pueblo de Galda-
kao era, es, escenario”, comenta. 

La narración tiene lugar en los años 60 y 90 del pasado si-
glo XX. Las personas interesadas pueden adquirir el texto en
en varios estancos de Galdakao. 

Calificado por ella misma como drama y biografía,
“aunque espacio y tiempo son muy relativos, diré que mi
andadura y mis contactos no se produjeron como a mu-
chos otros que somos elegidos por la antigüedad en el
universo. Tan solo hablaré en este viaje, el mío, de los
encuentros y desencuentros con los que se produjo”, ex-
plica. 

Emilia Antón publica
“Mi viaje a la tierra”

❒ Portada en la que aparece su autora.

EL MOVIMIENTO DE PENSIONISTAS DE GALDAKAO CUMPLIÓ SEIS ANOS. El pasado 15 de enero, como tantos lunes, decenas de pensionistas se concentraron frente al edificio
consistorial para reclamar sus derechos. La jornada fue especial, ya que se trataba del día en el que el Movimiento de Pensionistas cumplía su sexto aniversario. Por ello, el alcalde, Iñigo
Hernando, participó en la cita, invitado por los organizadores. “Es de agradecer que Galdakao tenga un Movimiento de Pensionistas tan potente”, señalaba el máximo mandatario local. Asi-
mismo, explicó que la fuerza de este movimiento es referente en muchos pueblos de Euskal Herria. Aplaudió su generosidad, “el trabajo que hacéis no es simplemente para darle la vuelta a
la situación de hoy en día, sino para las generaciones que venimos por detrás y eso es lo que verdaderamente quiero agradeceros, porque sin vosotros y vosotras nuestro futuro sería muy dis-
tinto”. A pesar de la lluvia, el grupo se mantuvo firme. "Queremos agradecer la acogida del Ayuntamiento y sobre la actitud del alcalde que hoy nos acompaña”, aseguraban. En la foto (GU),
un momento de la cita.  (I.L.)
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Erabide se ha propuesto incluir a
mujeres de Galdakao en Wikipedia.
Ya lo hizo con Romualda Zuloaga y
con la cocinera Zuriñe García, y
ahora toca a ‘Las dinamiteras’. Para
ello desarrolla un curso en el que
aprender a incluir artículos en la en-
ciclopedia digital y programan cita
abierta a la ciudadanía, a la que in-
vitan especialemente a las trabaja-
doras dinamiteras, tanto jubiladas
como en activo. Se trata de un en-
cuentro-coloquio, el 11 de marzo a
las 18:30 horas en la Sala de exposi-
ciones de Torrezabal, dentro de las
actividades para celebrar el 8 de
maro, Día Internacional de la Mujer.
Hablarán sobre su labor y las condi-
ciones en las que se desarrollaba. 

Además, el 19 de marzo se reali-
zará una Cartografía textil sobre
ellas, “creación colectiva en la que
cada mujer expresará  lo que quiera
sobre un trozo de tela. Con rotula-
dores, tela o bordados, entre otras
opciones”, especifican. Esas piezas
se colocarán sobre una tela de gran
tamaño, conformando la cartografía.

El 25 de enero, dentro del taller de
Wikipedia, tuvo lugar una entrevista
a cuatro de ellas: Julia Zatón (traba-
jó de 1975-1979); Virtudes Nogales
(1976-1997); Pilar Mesonero (1976-
2019), y Ascen Ventas (2008-actual-
mente). Uniformar las impresiones
de quienes pasaron por la empresa
desde su inicio como ‘La Dinamita’
(nació en 1872) has-
ta la actual ‘Maxam’
a lo largo de tantos
años es complicado.
Escucharlas y visibi-
lizar su labor, im-
prescindible.
¿Qué tipo de la-

bores ejercían las
mujeres?

J. Z. y V. N.: Muy
variadas, en detonadores, cartuche-
ría, pólvora, campo y galería de ti-
ro, laboratorio, administración… 

P.M.: Es una empresa en la que
siempre se han hecho muchas y
muy distintas. Yo trabajé en prime-
ras materias y había como doscien-
tas y pico… Además, los explosi-
vos han ido evolucionando. 

V.N.: Se hacía armamento, pero
también material para obra civil,
cartuchería de caza… 

A.V.: Ahora solo nos dedicamos a
obra civil.

Fue una de las pocas empresas
que desde el principio contó con
mujeres. ¿Cuál era el motivo?

J. Z. y V. N.: Había puestos que
requerían capacidades manuales
que las mujeres hacían mejor. Eran
trabajos delicados y rápidos, como
en el de los detonadores, debías en-
garzar las cerillas con los cables
con precisión.
¿Cuándo se entraba a trabajar?
J. Z. y V. N.: En nuestra época, las

chicas a los 18 años, los chicos que
iban a talleres desde los 14, como
aprendices. A los 18 podíais ir a car-
tuchería y con 21 era posible pasar a
detonadores.

¿Qué tipo de ‘uni-
verso’ rodeaba al
trabajo?

J. Z.: Llegó mucha
gente de fuera, de
Huelva y de Asturias
sobre todo, porque
cerraron sus fábricas.

V. N.: Se crearon
casas para trabajado-
res, si te tocaban, po-
días vivir allí por po-

co dinero y en los años 90 nos
ofrecieron comprarlas. 

J. Z.: En Zuazo había casas para
los jefes, esas eran las ‘VIP,’ había
otras en Tximelarre, Arkotza, Iber-
luze y en otros lugares.

V. N.: ...Y una casa de solteros,
solo para hombres, jefes. Teníamos
economato, comedor, nuestros hi-
jos iban a colegios juntos. 

J. Z.: Y daban un cupo de carbón.
V. N.: En navidad algún regalo,

en verano programaban colonias…
Todo muy paternalista.

¿Ofrecían cursos sobre seguri-
dad previos al ingreso?

J. Z. y V. N.: Daban cursos muy
breves sobre primeros auxilios y
luego te ponían a trabajar con otra
persona para aprender. Comenzabas
por lo básico, lo menos peligroso.
Conviviáis con la posibilidad de

que se produjera una explosión.
V. N.: Tenías el peligro de cual-

quier fábrica más el de los explosi-
vos, pero al entrar sabías a qué te
exponías.

P.M.: Se trataba de
material muy inesta-
ble que se debía
trasladar a mano.
Había normas, uni-
formes especiales,
no podías llevar la
ropa a casa para no
sacar restos de ex-
plosivo… Pero hubo
accidentes, sí, con
heridos y muertos,
los más graves en
los años 70. En el 2000, Rosario
Juarez murió mientras limpiaba.
Cada vez ha habido más seguridad,
incluso tecnológica.
¿A vosotras os sucedió algo?
V. N.: Yo perdí varios dedos de

una mano. Estaba manipulando
TNR, tenía que llevarlo a labora-
torio en una caja y debía haber al-
gún resto en ella... explotó. Ade-
más de perder los dedos, sufrí
quemaduras en el pecho, la cara,
los ojos y se me rompieron los
tímpanos. Ese día volví a nacer.
Pensé en regresar a trabajar, pero
finalmente decidí no hacerlo, tenía
41 años.

¿Se notaba trato desigual o de
sueldo entre los hombres y las
mujeres?

J.Z. y V.N..: Las actividades
manuales se dejaban a las muje-
res, las de fuerza eran destinadas
a los hombres. Las nuestras eran
de mayor precisión, más delica-
das.

A.V.: A día de hoy sigue habiendo
puestos que se dan prioritariamente
a hombres, a pesar de que digan que
no. Muchas veces la desigualdad no

viene en cuanto al sa-
lario, ya que en el
mismo puesto se co-
bra lo mismo, pero
hay desigualdad en-
cubierta porque las
mujeres acaban en
puestos en los que
normalmente se cobra
menos. La actitud de
la empresa era pater-
nalista. Es cierto que
en Ingeniería ahora
hay muchas mujeres,

pero en mandos medios ninguna.
Está costando superarlo, y eso te-
niendo en cuenta que esta fábrica
tiene una historia de mujeres impor-
tante, en Burgos la primera entró ha-
ce unos cuatro años.

P.M.: En el caso de los químicos,
antes muchos eran hombres. La
primera mujer fue Mariasun Mada-
riaga, que entró a finales de los 70.
Cuando yo lo hice, éramos veinti-
dós analistas, y ayudantes superio-
res hicieron a cuatro hombres. 

V.N.: En mi época, encargadas yo
solo conocí una, y era la del come-
dor. Y se incentivaba más la baja
de las mujeres cuando sobraba gen-
te.

¿Habéis mencionado varias ve-
ces el paternalismo, a qué os re-
ferís?

V.N..: Por ejemplo, al nacer mi
segundo hijo pedí una excelencia y,
cuando quise volver, me dijeron
que no había trabajo... estaba en-
trando gente nueva, pero me decían
que no había trabajo. Fui a juicio y
gané. Pero ya cuando había ganado
me ofrecían indemnización para
que no volviera y el jefe de perso-
nal hablaba con mi marido en vez
de conmigo. Otro asunto era que
entraban antes hijos de trabajado-
res.

P.M.: Era una empresa muy mas-
culinizada. Las mujeres hemos te-
nido que escuchar muchas cosas
que no nos han gustado, del estilo
“yo sé cómo acabar con el paro,
¡las mujeres a casa!”.

V.N..: También decían eso cuando
se planteaba un ERE. Incluso entre
los hombres a veces había cierta
tensión, yo he escuchado a unos di-
ciendo a otros: “¿Qué pasa, no ga-
nas lo suficiente para que tu mujer
se quede en casa? La mía está allí
como una señora”. 

A.V.: A mí me soltaron que tenía
suerte de tener un marido con un
buen sueldo, que yo era una ‘ayu-
da’, mi trabajo solo era una ‘ayu-
da’… He oído comentarios muy
rancios. Hace unos días renovamos
el Plan de Igualdad, lo curioso es
que a definir el anterior solo acu-
dieron hombres por parte de los
sindicatos, de la empresa había una
mujer, así que imaginad el plan... 

V.N..: Al terminar, cada cual tenía
unos minutos para limpiar su pues-
to, pero cuando había bajada de
producción se ponía a limpiar so-
bre todo a las mujeres, los hombres
pintaban. Hasta el reloj que te rega-
laban cuando cumplías cuarenta
años en la empresa era más barato,
como el de ellos era más grande…

A.V.: Incluso se nota en los uni-
formes, la ropa se supone que es
unisex, pero para sus cuerpos.

P.M.: ¿Y los zapatos? ¡Qué era
aquello! Incómodos, también de
hombre. Todo pensado para ellos.
¿Pensáis que se ha reconocido

lo suficiente vuestra labor?
P.M.: Estaría bien que la empresa

reconociera de alguna manera a las
mujeres trabajadoras y aquella épo-
ca. Que se visualizara a las que tra-
bajamos allí, porque había mucha
mano y mucha cabeza femenina.

‘Las Dinamiteras’, protagonistas

“Sería bueno visibilizar a las mujeres que trabajamos, 
porque había mucha mano y mucha cabeza femenina”

❒ De izq. a dcha.: Julia Zatón, Virtudes Nogales, Ascen Ventas y Pilar Mesonero. (Foto: I.L.)

“Las mujeres
hemos tenido
que escuchar
muchas cosas
que no nos
han gustado”

“Tenías 
el peligro 
de cualquier
fábrica más 
el de los 
explosivos”



12 Galdakao, febrero 2024

I. LÓPEZ

Joan den urtarrilaren
12an, Erabide Emakume
Elkarteko ordezkariek ohe-
estalki solidarioa eman zio-
ten erreserbako lehen zen-
bakiaren (883) eramaileari.
Galdakaoko Ana Mari Du-
ran Pinak jaso zuen saria,

proiektuaren zuzendari Es-
tibaliz Berriorekin eta Bizi-
tu Elkarteko lehendakari
Inma Matarekin batera. El-
karte horren alde egin zen
zozketa, eta Erabideren bi-
dez sareak ehuntzen jarrait-
zen du.

El pasado 12 de enero re-

presentantes  de Erabide
Emakume Elkartea entrega-
ron la colcha solidaria a la
portadora del primer número
de reserva. La vecina de
Galdakao, Ana Mari Durán
Pina, recibió el premio
acompañada de la directora
del proyecto, Estibaliz Be-
rrio, y la presidenta de Bizitu

Elkartea, Inma Mata, asocia-
ción en favor de la cual se
realizó la rifa y con la que en
Erabide sigue tejiendo
redes. 

“Queremos expresar nues-
tro  agradecimiento a todas
las personas que han cola-
borado con el  proyecto
‘Puntadaz puntada indarke-

ria  matxistaren aurka  -
Puntada a puntada contra la
violencia machista’, a lo
largo del año tan especial
en el  que la  asociación
cumplió treinta años”, co-
mentaban.

Por otra parte, en colabora-
ción con KZgunea de Galda-
kao, realizarán dos cursos de

Iniciación con el ordenador.
Será del 8 al 19 de abril, el
primero de 11:00 a 13:00 ho-
ras y el segundo de 18:00 a
20:00. Las plazas son limita-
das y se requiere inscripción
previa en el teléfono 675
708 032 o los lunes de 17:00
a 19:00 en la sala 1 de Torre-
zabal. 

Actividades con Erabie
❒Momento de la entrega de la colcha solidaria. (Foto: Erabide)
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I. SÁNCHEZ 

Asteak aurrera doaz eta Lagun Onak,
Galdakaoko areto futboleko taldea, gero
eta gertuago dago denboraldi hasieran
ezarritako helburutik, aurreko urteko
jaitsieraren ondoren Hirugarren Maila-
ra itzultzea. Aurreko astean liderraren
aurka etxetik kanpo porrot gogorra jaso
arren, talde galdakoztarrak ez dio maila-
ri pultsua galdu nahi, eta hala erakutsi
du azken asteburuan Mamarigaren aur-
ka irabazi ostean.
FÚTBOL SALA. Avanzan las semanas y

el Lagun Onak de Galdakao cada vez
está más cerca del objetivo marcado a
principio de temporada, volver a Ter-
cera División tras el descenso del año
anterior. A pesar de haber sufrido una
dura derrota a domicilio contra el líder
la semana anterior, el conjunto no
quiere perderle el pulso a la categoría
y así lo ha demostrado tras vencer este
último fin de semana contra Mamari-
ga.

Tras el batacazo en tierras guipuzcoa-
nas contra el Lauburu, se ha logrado re-
hacer venciendo esta semana al Mama-
riga, rival directo por el ascenso, 7-5 en

el Polideportivo de Urreta. De esta ma-
nera, consigue no descolgarse de la pe-
lea por el primer puesto y establece una
brecha considerable respecto a sus má-
ximos perseguidores. 

Actualmente, los pupilos de Aitor
Larrea son segundos en la tabla, y tras
la victoria cosechada como locales,
aumentan la distancia sobre sus com-
petidores a 6 puntos, a la par que mi-
ran de reojo el liderato marcado por el
conjunto de Tolosa, que se encuentra
a solamente 4 puntos. Trece finales
les separan del objetivo de la tempo-
rada.

El Umore Ona vuelve 
de vacío de Igorre y 
pierde la oportunidad 
de recortar distancias
I. SÁNCHEZ 

Umore Onak ez du denboraldi honetan erregularra
izatea lortu. Horregatik, denboraldi hasieran zuen hel-
burutik, mailaz igotzea, alegia, oso urrun dago,. Joan
den astean, Ostolazaren mutilek beste porrot bat jaso
zuten etxetik kanpo Arratiaren aurka, eta horrek aur-
kari zuzenekiko aldea murrizteko aukera kendu egin
zien.
FÚTBOL. El Umore Ona no acaba de lograr ser regular es-
ta temporada, motivo que lo mantiene lejos de su objetivo
a principio de temporada, como era el ascenso de catego-
ría. La semana pasada, los de Ostolaza sufrieron una nue-
va derrota a domicilio contra el Arratia que les priva de
recortar distancias sobre sus rivales directos en una sema-
na en la que ninguno de ellos había logrado llevarse los 3
puntos.

A pesar de haber reforzado la plantilla en verano, el con-
junto usansolotarra no acaba de encadenar buenas dinámi-
cas de resultados para hacerse un hueco en lo más alto de
la tabla. La única buena noticia de la semana, en la que
perdieron 1-0 frente al Arratia, es la vuelta del capitán,
Jon Ayesta, tras haber colgado las botas en verano. Un re-
fuerzo ideal para una plantilla que podrá nutrirse de la ex-
periencia y veteranía del, hasta este año, capitán del equi-
po.

Actualmente, son octavos en la tabla y 16 puntos los que
les separan de los puestos de ascenso. El próximo sábado, 10
de febrero, se enfrentarán en Meatzeta al recién ascendido
Ibaiondo Nerbioi a las 12:00 horas.

La Peña Kalimotxo 
empata, pero sin 
conseguir brillar
I. LÓPEZ 

FÚTBOL SALA. La Peña Kalimotxo enfrentó la jornada
16,  primera de la segunda vuelta, el 3 de febrero. Empa-
taba 3-3 frente al Colegio Vizcaya. “Otro partido para ol-
vidar donde repetimos otra primera parte malísima que
nos condenó a tener que volver a remontar en la segunda
y conformarnos nuevamente con un escaso punto”, ase-
guraban. 

Salieron, tal vez, demasiado relajados, “mal vamos si
creemos que los partidos se ganan solo por la diferencia
en la clasificación”, añadían. Pasado el minuto 4, ya per-
díamos 1-0. “Dominamos creando alguna ocasión”, agre-
gaban, pero no fueron capaces de empatar y, antes de lle-
gar al 11, consiguieron el 2-0 con el que se llegó  al
descanso. 

En la segunda parte recortaron pronto gracias a Oier a
pase de Jero sin haber llegado al minuto 3. “Eso nos ani-
mó, aunque hasta después del 12 no empató Kobe, que re-
pitió 14 segundos más tarde consiguiendo el 2-3”.
Fallo en el segundo palo

Habían hecho lo más difícil, pero no lograron aguantar el
resultado y, a falta de 3 minutos para el final, encajaron el 3-
3 definitivo, tras un fallo en la marca del segundo palo. Aun
así, quedando 45 segundos, desperdiciaron un doble penalti
lanzando  el balón por encima del larguero. “Hay que cam-
biar el chip si queremos seguir arriba, porque nadie regala
nada y cada vez cuesta más ganar un partido, aunque ya nos
toca... ¡Mucho ánimo!”, finalizaban.

La próxima jornada es el sábado 10 de febrero, a las 17:00
horas en el Polideportivo Unkina de Usansolo, contra Ugera-
ga, 16º clasificado, con 6 puntos.

I. SÁNCHEZ 

Joan den asteburuan, ot-
sailaren 3an, zerbait bitxia
gertatu zen Getxon. Getxo
eta Galdakaoren arteko
Ohorezko Mailako parti-
duan, kirol arloa bigarren
maila batera pasa zen zale
getxotarrek partiduan zehar
garagardo latak botatzea eta
galdakoztarren atean "neko-
rak" jartzea erabaki zutene-
an. Partidua 3-0 amaitu zen
etxekoen alde, talde bisita-
riak denbora askoz 9 jokala-
rirekin jokatu ondoren .
FÚTBOL. El 3 de febrero tuvo
lugar en Getxo algo cuanto

menos curioso. En el partido
liguero de División de Honor
Regional que enfrentaba a
Getxo y Galdakao, lo depor-
tivo pasó a un segundo plano
cuando aficionados getxota-
rras decidieron arrojar du-
rante el transcurso del en-
cuentro latas de cerveza al
terreno de juego además de
colocar “nécoras” en la por-
tería galdakoztarra, tal y co-
mo recoge el árbitro en el
acta del partido. El duelo fi-
nalizó 3-0 a favor de los lo-
cales tras quedarse con 9 ju-
gadores gran parte del
encuentro el conjunto visi-
tante.

El C.D. Galdakao afronta-

ba el duelo a domicilio con
ganas de dar un golpe sobre
la mesa y tratar de acercarse
a los puestos punteros de la
clasificación, pero, fue una
tarde para el olvido. En ape-
nas 20 minutos de encuen-
tro, los galdakoztarras su-
frieron el primer revés del
partido trás la expulsión del
portero galdakoztarra en una
mala salida fuera del área. 
Expulsados 

No sería el único que aban-
donaría el campo antes de
tiempo; en el minuto 57, Jo-
kin Reche vio la roja directa
trás sacar un balón en la lí-

nea de gol con la mano, de-
jando así a su equipo con so-
lamente 9 futbolistas y más
de media hora por delante. 

Aunque lograron parar el
penalti y aguantar durante
mucho tiempo con inferiori-
dad numérica, en el minuto
83 llegó el primero de los 3
goles locales que cerraron un
3-0 definitivo. 

A pesar del resultado, la
peor imagen del partido la
otorgaron los seguidores del
Getxo. Un partido para el
olvido en el que lo único
positivo es que el C.D. Gal-
dakao es octavo en la tabla,
7 puntos por encima del
descenso.

El C.D. Galdakao sufre su partido
liguero más ‘loco’ de los últimos años

❒ Foto de grupo del Lagun Onak antes del partido contra Mamariga. (Foto: MC)

El Lagun Onak mantiene el pulso por el ascenso

I. SÁNCHEZ 

FÚTBOL SALA. Una tempo-
rada que se antojaba ilusio-
nante tras el ascenso a Ter-
cera División está siendo un
verdadero calvario para el
UFS de Usansolo. No consi-
gue salir de la zona de des-
censo tras perder 1-4 en el
polideportivo de Unkina
contra el, hasta ahora, colista
de la categoría, el Leioa Iba-
raki Zierbena.

No está siendo un año fácil
para los usansolotarras, y en
estas citas no se puede fallar
si quieres mantener la cate-
goría. Si bien es cierto que
aún quedan muchas oportu-
nidades para evitar la deba-
cle, la realidad es que el par-

El UFS pierde la oportunidad de salir del pozo
tido del pasado fin de sema-
na era el ideal para ganar y
dejar atrás a tus dos rivales
directos en la lucha por el
descenso, ya que actualmen-

te ambos equipos, junto al
Goierri, firman un triple em-
pate a 10 puntos en la zona
baja de la tabla. 

En el siguiente encuentro

,el conjunto usansolotarra se
desplazará a La Peña para
enfrentarse a un duro rival,
el Gora, en busca de dar la
campanada. 
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XXIV. MARTXA ‘BIDEGORRI GALDAKAORA ORAIN’. De nuevo, el sábado 27 de enero, tuvo lugar esta marcha solicitando el bidegorri que comunique Galdakao con Bilbao. En esta
ocasión, participaron 55 personas. “Tras la aprobación en Juntas Generales de la Diputación de Bizkaia, en la que se dice que este año se llevará a cabo el proyecto de construcción de este
bidegorri, Biziz Bizi seguirá organizando marchas todos los últimos sábados de mes, esperando que se cumplan los plazos señalados”, explicaban desde el grupo. En la foto (BB), foto de fa-
milia de la ruta. (I.L.)

D. LEÓN

Joan den abenduaren
29an, Jon Barrenetxea
omentzeko ekitaldia egin
zen, arte martzialetako bere
lehen ikasleen talde batek
antolatuta. Topaketa Galda-
kaoko Iraragorri Hoteleko
Petit Komité jatetxean izan
zen, 1979an Iraragorri
Gimnasioa inauguratu zen
leku berean. Bertan hasi
zuen Jonek arte martziale-
tako irakasle ibilbidea.
El pasado 29 de diciembre

se celebró un acto de home-
naje a Jon Barrenetxea, orga-
nizado por un grupo de sus
primeros alumnos de artes
marciales. El encuentro tuvo
lugar en el restaurante Petit
Komité del Hotel Iraragorri
de Galdakao, el mismo lugar
donde, en 1979, se inauguró
el Gimnasio Iraragorri y
donde Jon comenzó su tra-
yectoria como profesor de
artes marciales.
El gimnasio había sido

creado por iniciativa de
Conchita Bengoechea, mo-
tivada por la ilusión de dar
continuidad a la vida depor-

tiva de su marido, el reco-
nocido futbolista del Athle-
tic José Iraragorri. “Los ca-
minos de Conchita y de Jon
se cruzaron cuando ella dio

un voto de confianza a un
joven de veinte años, po-
niéndole a cargo de las cla-
ses de karate, dando así co-
mienzo al sueño de Jon de

promover las artes marcia-
les en Euskadi”, aseguraban. 
Aquel pequeño grupo de

practicantes del gimnasio
Iraragorri fue creciendo cada

año, simultaneando más tar-
de la práctica del Pencak Si-
lat indonesio, hasta conver-
tirse en una prestigiosa
escuela de artes marciales

con un palmarés de éxitos
asombrosos”, explican im-
pulsores del homenaje. 
Fueron decenas de podios

europeos y mundiales los
que se trajeron a Galdakao,
desde el primer Campeonato
mundial en Yakarta 1984,
donde se obtuvo una meda-
lla de oro y el título de mejor
entrenador mundial, hasta el
último de Bali 2016, en el
que el equipo de exhibición
logró también la medalla de
oro.
No obstante, los alumnos

de Jon Barrenetxea coinci-
den en señalar que lo que re-
almente marcó una diferen-
cia en sus vidas “no fueron
los incuestionables éxitos
deportivos logrados, sino los
valores de las artes marcia-
les que Jon supo transmitir:
esfuerzo, disciplina, perseve-
rancia, lealtad, rectitud, hu-
mildad, afán de superación y
trabajo en equipo”, añadían.
Estos valores, así como el
recuerdo emocionado del
maestro, perduran en todos
sus alumnos porque, como
dijo Conchita Bengoechea
en el homenaje, “Jon era
nuestro”.

Homenaje a Jon Barrenetxea

❒ Un momento del homenaje. (Foto: Cedida)

I. SÁNCHEZ 

Joan den larunbatean, urtarrilaren 27an,
Ibaizabaleko eskolta den Araia Peñak emaku-
mezkoen saskibaloi nazionalean azken 15 ur-
teetako partidurik onena sinatu zuen. 44 pun-
tu sartu zituen talde galdakoztarrak Port
Management CB Andratx taldearen aurka
lortutako garaipenean. Bi taldeek partida
ikusgarria eskaini zuten, Galdakaokoen alde
86-78 amaitu zena. 
BALONCESTO. El 27 de enero, la escolta del

Ibaizabal, Araia Peña firmó la mejor actuación
ofensiva de los últimos quince años en el ba-
loncesto nacional femenino. 42 puntos anota-
dos en la victoria del equipo galdakoztarra ante
el Port Management CB Andratx. Ambos equi-
pos ofrecieron un espectacular encuentro que
acabó 86-78 a favor de las galdakoztarras. 
No está siendo una temporada sencilla para el

conjunto vasco, no obstante, se empieza a notar
una mejoría, que da alas a un Ibaizabal que se-
guirá peleando durante toda la temporada. A su
vez, la buena actuación de Araia Peña supone
la victoria ante un rival directo y hace soñar a

los aficionados galdakoztarras. La gernikesa,
en una entrevista, afirmaba que “no era cons-
ciente de lo logrado, solamente estaba a gusto
en el campo y disfrutando de la victoria”.
El próximo partido del Ibaizabal es el 10 de

febrero en el polideportivo de Urreta, donde el
equipo galdakoztarra tratará de seguir en la
senda de la victoria como locales para vencer
al Bosonit Unibasket, cuarto clasificado.

El Ibaizabal escala posiciones 
gracias a la mejor versión de Araia

❒ Araia Peña con la posesión 
del balón (Foto: IS)
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VEHÍCULOS
F Land Rover Defender
busco, sin ITV, averiado,
accidentado... Da lo mismo el
estado. Tel.: 623 179 537.
(Ref: 12/23)

EMPLEO 
(Ofertas)

F Sra. con mucha
experiencia cuida mayores,
niños y hac limpieza. 2 o 3
días a la semana por la tarde.
Tel.: 639 054 333. (Ref: 2/24)
F Chica se ofrece para cuidar
niños, limpieza y plancha.
Media jornada o por h. Con
Seguridad Social. Informes.
Tel.: 657 263 433. (Ref: 2/24)

F Mujer se ofrece para
cuidar mayores y limpieza.
Título. Sociosanitaria. Tel.:
679 940 285. (Ref: 2/24)
F Mujer se ofrece para
acompañar mayores día y
noche, externa. O como
ayudante de cocina. Tel.: 618
265 117. (Ref: 2/24)
F Mujer se ofrece para
realizar labores de hogar y
para el cuidado de mayores,
con experincia, y de niños.
Como interna o externa. Tel.:
642 045 849. (Ref: 2/24)
F Mujer s ofrece para el
cuidado de mayores y
limpizas. Entre semana y
fenes de semana. Tel.: 631
464 774. (Ref: 2/24)

F Chica se ofrece por h., por
la mañana o tarde, para
labores hogar, limpieza y
placha. Cocina muy bin. Tel:
641 135 184. (Ref: 1/24)
F Universitaria, estudiante
de Educación Infantil, se
ofrece para el cuidado de
niños. Tel.: 633 428 095.
(Ref: 1/24)
F Chica se ofrece para cuidar
personas mayores o también
de niños,   fines de semanas.
Interna o externa. Tel.: 612
266 282. (Ref: 12/23)
F Chica se ofrece para
cuidado de mayores, ayudante
de restaurante y limpieza.
Tel.: 612 410 507. (Ref:
12/23)

F Mujer se ofrece para el
cuidado de personas mayores
o de niños y para limpiezas en
genral. Tl. 637 363 542. (Ref:
12/23)
F Mujer se ofrece para el
cuidado de personas mayores
y para hacer las  labores
hogar. Tel.: 633 408 726.
(Ref: 12/23)
F Chica se ofrece para el
cuidado de personas mayores
y para hacer limpiezas en
general. Tel.: 624 743 349.
(Ref: 12/23)
F Chico se ofrece para el
cuidado de personas mayores,
granjas o labores de campo.
Tel.: 641 256 662. (Ref:
12/23)

ENSEÑANZA 
F Universitaria, estudiante
de Educación Infantil, se da
clases particulares a niños de
Primaria. A domicilio.Tel.:
633 428 095. (Ref: 1/24)

VARIOS
F Silla ruedas eléctrica,
vendo. Modelo Rumba de
Sunrise. Buen estado, azul.
Asiento 45 x 45 cm.   Tel.:
636 145 442. (Ref: 2/24)
F Balancín para balcón o
terraza vendo. Sin usar. Con
cojín. 300 euros. Tel.: 680 349
319. (Ref: 2/24)
F Sofá regalo. Tel. 663 861
163. (Ref: 12/23)

F Grúa para mover enfermos
vendo. Regalo arnés. Sin
estrenar. Tel: 691 041 155.
(Ref: 12/23)
F Grúa en buen estado para
mover enfermos (incluido
arnés), vendo. Tel.: 638 460
315. (Ref: 12/23)

Información: 
Tel. 94 600 06 37CLASIF ICADOS -  CLASIF ICADOS  •  CLASIF ICADOS

Envíe su texto a:
Crónicas Berria. Clasificados. 

Apdo. Correos 70.   
48960 GALDAKAO

Llame al teléfono: 
94 600 06 37 

o envié email a:
galdakao@periodico-cronicas.com

I. LÓPEZ

MONTAÑA. El Gan-
guren Mendi Taldea
ya tiene nueva Junta
Directiva, tras la últi-
ma asamblea ordina-
ria en la que se reno-
vó por cuatro años,
hasta 2027. Eduardo
Olea es el nuevo pre-
sidente, mientras que
Carmelo Calle será
vicepresidente. Ana
Álvarez se inscribe
como secretaria y Jo-
se Mª Ziarrusta pasa
a ser tesorero. Ade-
más, hay seis voca-
les: Zuriñe Olea, Iñi-
go Urizar, Endika
Soria, Eleder Larra-
zabal, Juan Carlos
Vázquez y Eneko
García.

“En estos próximos
cuatro años, nuestros principales obje-
tivos estarán dirigidos a continuar con
las actividades que se han llevado has-
ta ahora. También queremos aportar
nuevas iniciativas de montaña y cultu-
rales, tanto en Galdakao como en los
municipios colindantes, que iremos

trabajando a lo largo de estos años”,
comentaban. 

La nueva Junta Directiva asegura
acometer “con ilusión” este periodo.
“Estaremos encantados de que la gente
aporte ideas o sugerencias, o colabore
en la organización y desarrollo de las

actividades. Estamos
a vuestra disposición
todos y cada uno de
nosotros”, añaden. 

Recuerdan que la
sede del Ganguren
MT, está en Gipuz-
koa kalea 11, encima
de la Taberna  Gan-
guren. La oficina se
abre de martes a
viernes de 20:00 a
21:00 horas. “Quere-
mos dar las gracias a
todos los miembros
de la anterior Junta
Directiva y a los co-
laboradores, por la
labor realizada en los
últimos cuatro años”,
finalizan. 
Actividades

Por otra parte, el
grupo de montaña

cuanta con próximas actividades. El fin
de semana del 16 al 18 de febrero hay
salida de esquí a la nieve en Baqueira
Beret. Y del 24 al 25 ascenso a Punta o
Garmo (2.555 m.) en Vértice Anayet.
Se trata de una salida de montaña al Pi-
rineo, en Formigal.

Nueva junta para el Ganguren

❒Miembros de la Junta Directiva del Ganguren. (Foto: GMT)

D. LEÓN 

POOMSE. El pasado sábado 20 de enero, se celebró en el bil-
baino Frontón Mirilla el Campeonato de Euskadi de Poom-
sae en categoría adulta. El Club Urreta fue representado por
Hodei Huete e Izaskun Vélez en categoría junior. Hodei con-
siguió la medalla de plata e Izaskun la de bronce.

Además, la galdakaoztarra Itxaso Hernández, que represen-
taba en esta ocasión al Club Garriko, obtuvo dos medallas de
oro en categoría senior individual y en parejas. Asegura así
su plaza para el Campeonato de España, donde representará
a Euskadi con la Selección.

❒ Los desplazados a Bilbao con sus medallas. (Foto: CU)

Huete y Vélez, medalla 
de plata y bronce

I. SÁNCHEZ 

Joan den asteburuan, urta-
rrilaren 27 eta 28an, Bizkai-
ko neguko Junior-Absoluto
Txapelketa izan zen Galdaka-
on. Ekitaldi horretan, Galda-
kao Igeriketa taldeko kideek
banakako dominak lortzeaz
gain, talde moduan hainbat
sari lortu zituzten ospatutako
kategoria desberdinetan.
NATACIÓN. Los días 27 y 28
de enero, tuvo lugar en Galda-
kao el Campeonato de Bizkaia
invierno categoría Junior-Ab-
soluto. Los integrantes del
Galdakao Igeriketa, además
de lograr diferentes medallas
individuales, obtuvieron va-
rios trofeos en diferentes cate-
gorías. 

El Campeonato celebrado en
el polideportivo de Galdakao
tuvo de todo, desde alegrías,
decepciones, nervios, coraje,

dudas, aciertos, y sobre todo,
un estupendo ambiente de
equipo. Así se demostraba en
las caras de los integrantes del
Club Galdakao Igeriketa,
quienes tras una jornada de
mucho calor y fatiga lograron
hacerse con varios trofeos. 

Entre otros reconocimientos,
los galdakoztarras obtuvieron
el primer puesto en categoría
Junior masculino, Junior fe-
menino, Conjunto Junior, Ab-
soluto masculino, Absoluto
femenino y Conjunto absolu-
to. Un éxito para el club que
sigue demostrando su poten-
cial.

Éxito para la 
natación local

❒ El equipo de Galdakao
Igeriketa junto con los trofeos
obtenidos en el Campeonato de
Bizkaia invierno 
Junior-Absoluto 2024. (Foto: IU)



Cumpleaños
◆ Zorionak
para Aratz,
que el pasa-
do día 30 de
enero cum-
plió 8 aña-
zos. Muchí-
simos besos
de parte de toda la familia.
¡Te queremos mucho!
◆ Jon Fer-
n á n d e z
cumplió 10
años el 1 de
febrero. Mu-
chos besos
de tus pri-
mos Danel,
Julen, Laia, Oier, tus aitites
y demás familia. Zorionak!
¡Te queremos mucho, cam-
peón!
◆ Jose Mari
Blesa, mon-
tañero del
Ganguren ,
cumple 77
años el 7 de
febrero. Le
felicitan su
mujer e hijo, hermanas y
cuñados.
◆ Zorionak
E n d i k a !
C u m p l i s t e
14 añazos el
5 de febrero.
Sigue siendo
tan bueno y
majetón, estamos muy orgu-
llosos de ti. Musus de toda
la familia y de todos tus
amigos. Zorionak txapeldun!

SOCIALES ¡FELICITA
GRATIS!

Cumpleaños, aniversarios, 
comuniones, bodas...
Envía tu felicitación a:

galdakao@periodico-cronicas.com
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◆ Hodei
cumple sus 6
años el 21 de
febrero. Zo-
rionak! Mu-
xu handi bat
famili guz-
tien partez. Maite zaitugu!
◆ Otsailak 21an Uxuek eta
Leyrek Núñez Uzkiaga 11
urte beteko dituzte.Zorio-
nak,pitxines! Segi zareten
moduan. Aita ,ama ,amama
eta izeko-osaben partez.

Necrológicas
† Carmen Barahona Corcue-
ra (q.e.p.d.) falleció el 6 de
enero a los 93 años.
† Domingo Larrínaga Asua
(q.e.p.d.) falleció el 7 de ene-
ro a los 89 años.
† María Dolores Ilardia Ga-
ray (q.e.p.d.) falleció el 7 de
enero a los 83 años.
† María Teresa Muñoz Mu-
ñoz (q.e.p.d.) falleció el 7 de
enero a los 99 años.
† Oscar Alfaro Díez
(q.e.p.d.) falleció el 18 de
enero a los 41 años.
† Emilia Rodríguez López
(q.e.p.d.) falleció el 20 de
enero a los 92 años.
† Manuel Barañano Cámara
(q.e.p.d.) falleció el 20 de
enero a los 93 años.
† Elena Vaquero Santamari-
na (q.e.p.d.) falleció el 22 de
enero a los 63 años.

D. LEÓN

Antzokiak lau hitzordu ditu dato-
zen egunetan. Otsailaren 11n,
18:00etan eta 20:00etan M.A.R.
etorriko da Teatro de objetos kon-
painiarekin. 11 urtetik gorakoent-
zat Andrea D.ek eskainitako espa-
zioaren bidezko diskurtso
plastikoan datza.

El teatro tiene cuatro citas los pró-
ximos días. El 11 de febrero, a las
18:00 y a las 20:00 horas llega
M.A.R. con la compañía Teatro de
objetos. Se trata de un discurso
plástico a través del espacio de An-
drea D para personas a partir de 11
años. 

Una luz tintinea dentro de la casa,
sobre la mesa, la mano dibuja un
sendero recto, luego curvo, escalo-
nado y finalmente, trazos desorde-
nados que cruzan la ciudad entera.
Concluye en un punto, el trazo ha
terminado su viaje. El ambiente es
tan húmedo que los peces podrían
entrar por las ventanas. La Casa va,
sola, con las velas llenas de viento.
Se produce así un viaje a través de
materiales como madera, papel, fo-
tografías, utensilios cotidianos, di-
bujos, esculturas... y movimientos
precisos, construyendo un espacio
pensante en constante movimiento.
La cita es en la planta segunda de
Torrezabal Kultur Etxea.

En euskera, el 16 de febrero a las
20:00 horas, el actor Jon Plazaola
presenta ’U TUM Platz’ en el mis-
mo lugar. Han pasado 23 años des-
de su primera aparición encima del
escenario para hacer un "stand up". Ahora
abraza ese formato “23 años más viejo, más
sabio y más cabrón”, asegura. Una hora de
risas para comprobar si se ha avinagrado co-
mo un vino peleón.
A mano 

El día 24. a las 17:00 y 19:00 horas, el pa-
tio trae ‘A mano’ a la sala de exposiciones de
Torrezabal. Historia contada con barro, un
pequeño personaje con un enorme deseo de
escapar, un escaparate y sus habitantes. Es
una historia de amor, de pequeños fracasos,
con un torno, una diminuta alfarería y cuatro
manos que juegan.

Por último, el 3 de marzo a las 18:00 y
20:00 horas, en la segunda planta de la Casa
de Cultura, Aldonso Torregrosa cuenta ‘La
verdadera historia de la muerte de Francisco
Franco’. Max Aub, un plan para matar a
Franco y una reivindicación del arte de la
conversación en los cafés es lo que podrá
disfrutarse. 

Antiguo mesero titular del Café Español,
situado en la Ciudad de México, Ignacio Ju-
rado Martínez, en sus últimos coletazos, casi
calvo, casi sordo, pero con las mismas ganas
de meter cuchara en las conversaciones aje-
nas, acude cada día a este local para contar
su verdadera historia. Aquella que nunca se
atrevió a contar.

Teatro en Torrezabal

❒ Cartel de ‘Tutum Platz’.

† Miren Begoñe Zamakona
Barandika (q.e.p.d.) falleció
el 23 de enero a los 92 años.
† Pedro Antonio Goiri Ve-
lasco “Antón” (q.e.p.d.) fa-
lleció el 27 de enero a los 86
años.
† Jose Mari Beobide Salce-
do (q.e.p.d.) falleció el 31 de
enero a los 88 años.
† Mariví Orive Ortiz de Ba-
rrón (q.e.p.d.) falleció el 1 de
febrero a los 85 años.
† Julio Atienza Menéndez
(q.e.p.d.) falleció el 2 de fe-
brero a los 74 años.
† Irene Basabe Gurtubay
(q.e.p.d.) falleció el 2 de fe-
brero a los 98 años.
† Eduardo Madina Etxeba-
rria (q.e.p.d.) falleció el 52
de febrero a los 69 años.


